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1. Heau v 321244 U3yUYeHUS] TUCHHUILINHBI (MOTYJIs)

1.1 Ileab ocBOEHUS JUCHUILIHHDBI

dopmMupoBaTh U Pa3BUBATH YMEHUS CTYACHTOB OCYIIECTBIISTh KOMIUJICKCHOE OMMCAHUE
IrPaMMAaTHYECKOTO CTPOSI COBPEMEHHOTO AHTJIMICKOTO S3bIKa, PEAIM30BBIBATH JIMHTBHCTUYCCKUE
OKCIEPUMEHTHl Ha TpPaMMAaTUYECKOM MaTepuaie, Co3/1aBaTh M PEIAKTUPOBATh TEKCTHI
podecCHOHAILHOTO HAa3HAYCHUs, KacaloIIUecs TpaMMaTHYeCKOH MpOoOJIeMATHKH, a TaKke
aKTyaJIM3UPOBATh CIIOCOOHOCTH K CAMOOPTaHHU3AIMHA U CaMOOOPa30BaHUIO.

1.2 3agauu AUCHUIINHBI

B npornecce 0cBOCHUS JUCHUIUIMHBI PEATH3YIOTCS CIEYIOLIME 3a1a4H:
- CHCTEMaTU3MpOBaTh Ha TEOPETUYECKON OCHOBE HOPMATHBHBIE 3HAHUS IO OCHOBHBIM
paszenaM IpaMMAaTHKH aHIJIMACKOTO $3bIKa, MPUOOpETEHHBbIE CTYJEHTAMHM Ha MPaKTUYECKHX
3aHATHUSAX;
- J1aTh NPEJCTABJIEHWE O COOTHOLIEHUWH IPaMMATUYECKHX CHUCTEM PYCCKOI'O U aHIJIMICKOTO
SI3bIKOB; CQOPMHUPOBATH Yy CTYACHTOB HAay4yHOE MpPEJCTaBICHHE O (OPMaIbHONW U CMBICIOBOM
CTPYKTYpE €AMHHUII U CPEACTB, 00pa3yIOUIMX IPAMMATUYECKUIN CTPON aHTTUICKOTO S3bIKa, 00 UX
(YHKIIMOHUPOBAHUH B TEKCTE;
- O3HAaKOMWTH CTYJIEHTOB C HanOojee BaXHBIMH BOINPOCAMU TPaMMaTHKU B HU3JIOXKEHUU
U3BECTHBIX SI3bIKOBE/IOB, Pa3BUBATH CIIOCOOHOCThH K COTOCTABICHHUIO PA3IMYHBIX TOUYEK 3pEHUS U
Hay4YHOU apryMEHTalNH;
- - aKTyaJIU3UPOBATh CIOCOOHOCTH K CAaMOOPTaHU3aIlMK U caMOOOPa30BaHUIO
- pa3BUThb YMEHHE CAMOCTOATENBHO paboTaTh C HAyyHOW JuTEparypod B oOnacTu
JIMHTBUCTHKY;
- HAY4YMTh pPaCKpbIBATh CYIIHOCTb PacCMaTpUBAEMOr0 I'DPAMMAaTHYECKOIO SIBJICHUS, YETKO
(dopmynupoBaTh M OOOCHOBBIBAaTb CBOIO TOYKY 3pEHMs, TPAaMOTHO HCHOJb3ysd TEPMHHBI
M3y4aeMoOU HayKHu;
- HAY4YMTh IPUMECHSATH ITOJIYYECHHBIC 3HAHMS IPU NPEANEPEBONYECKOM aHAIM3€ TEKCTA, IIPH
KOMMEHTUPOBAaHUH IIEPEBOOB.

1.3 MecTo qucuMn/MHbI (MOAYJisl) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTeibHO MPOrpaMmMbl

Kypc Tteoperndeckoidi rpaMMaTUKHM OTHOCHUTCS K BapuaTuBHOM 4yactu brioka 1
«ducnummuael  (Moxynmu)» ydeOHOTO 1U1aHa. HeoOXxoaumoi TEopeTHYeCKO OCHOBOW IS
YCBOGHHUS Kypca SIBISIFOTCS 3HaHMsI B OOJAacTU S3bIKO3HAHUS, MPAKTUYECKON TIpaMMAaTHKH
AQHTJIUHCKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB, MPAKTHUUYECKOW 0a30i Kypca SBISETCS yIOBJIETBOPUTEIbHBIM
YPOBEHb BIJIAJICHUS aHTJIMACKUM SI3BIKOM (3aHATHS BEAYTCS HA aHIJIMMCKOM SI3bIKE). 3HAHUS U
yMEHHUsT B OTOH cdepe SABIAIOTCA Ba)KHEHIEH COCTABISIONICH S3bIKOBOM KOMIIETEHIIUH,
BOCTpeOOBaHHOM BO BCeX 001acTsIX MpodeccnoHaNIbHOTO IPUMEHEHUs s3bIKka. VITOroM u3ydeHus
JUCHMIUTMHBL JIOJDKHO CTaTh (OPMUPOBAHUE psiia CHEIHAIBHBIX KOMIIETEHIUH, KOTOpPbIE
HEOOXOIMMBI B MOCIEAYIOUIEM H3YYEHUU TaKUX KypcoB Kak «llepBblii MHOCTpaHHBIN S3BIKY,
«Teopus u mpakThKa mepeBoga», «lIpakTUKyM 1O KyJIbType pEdYeBOro OOIICHHS,
«IHOCTpaHHBI s3bIK B mpodeccHoHanbHON cdepe», MpPU BBHINOJIHEHUU TEPEBOIYECKOTO
KOMMEHTapHsi B paMKaxX IMPOU3BOJCTBEHHON MPAKTHKH, a TaKXe€ MPH HAIMCAHUM KYPCOBBIX U
JTUTUIOMHBIX pabOT MO COOTBETCTBYIOIIEH TEMAaTHKE.

1.4 IlepeyeHb NMJIAHMPYEMBIX Pe3yJbTATOB O0y4YeHHs] MO JAMCHUILINHE (MOAYJIIO0),
COOTHECEHHBIX € INIAHNPYEMbIMH Pe3yJIbTATAMH OCBOCHHS 00pa30BaTeJIbHOI MPOrPpaMMBbI
W3yuenne jaHHOM yueOHON AMCIMIIMHBI HAIPaBIeHO Ha (JOpMUpOBaHHUE y 00yJaromuxcs

No Hupexe Conepxanue B pesynbrare u3ydenus: yaeOHOM JUCIUIUINHBI
I 1; KOMIIET | KOMIIETEHIINH (MU 00yyaromuecst T0JKHbI
" | eHUMH e€ JyacTn) 3HATH ‘ yMeTh ‘ BJIA/IeTh




No WNunekc Conepxxanue B pesynbrate nzyueHus: yaeOHOU JUCIUILITUHBI
. | KOMIET | KOMIETEHIHHI (v 00yyJaromuecst 10JKHbI
| eHmum €€ JacTu) 3HATH yMeTh BJIaJeTh
CMOCOOHOCTBIO K | IIPHUEMBI, CIIO- UCIIOJIL30BATh NIPH- | CTPATETUSAMU
1 OK-7 | camoopranmsalui | coOblI aKTyall- | €MBbI, CIIOCOOBI aK- | KaK COBOKYII-
H  caMo00pa3oBa- | 3armu cro- TyaJu3aluu Cro- HOCTBIO IIpH-
HHIO cobHOCTH K ca- | cOOHOCTH K camo- | €MOB, CIIOCO-
MOOPTraHM3aLMK | OpraHusanuu npy | 00B aKTyaii-
TIPH peaNu3aliy | peaans3anuy yye6- | >4t - Cro-
y4eOHOH nies- HOW JeATENbHOCTH, cobrocTn K
TETHHOCTH, UCII0JIb30BATh camooprau-
3alUd ~ TIpH
CTpaTeTU! pea- | CTpaTeruy peau- peamHIAIH
JM3aIAH CaMO- | 3alluu caMO(v)6pa- yueGHOM nes-
o0pa- 30BATENBHOM NI~ | oy pocrn,
30BaTeNbHON TETBHOCTH JIA 1€~ | crpaterusmu
JeSTeTLHOCTH nei mpodeccro- pean3amum
JUISL IeJIed Mpo- | HAaJIbHOTO pOCTa caMoo6paso-
deccroHamnb- BaTeIbHOU
HOTO pocTa JeSITeITh-
HOCTH  JUIA
uenmed  mpo-
beccruoHab-
HOTO poCTa
CIOCOOHOCTBIO CO- | aKTYalIbHYIO aJIecKBaTHO U KOP- | OCHOBaMU
2. OIIK-5 |3pmaBaTh M penak- | JEKCUKY U PEKTHO co37aBaTh | KPUTHU-
TUPOBAaTh  TEKCTHI | TpaMMa- U TIEPEBOJUTH TEK- | YECKOTO aHa-
npodeccuonanb- TUYECKHE KOH- | CThI Ipoeccro- au3a  uH)Oop-
HOT'O Ha3HAYCHUS CTPYKLUH, UC- HAJIBHOTO 3Haye- Maluu, MpH-
M0JIb3yeMbIC B HUS, aJIEKBaTHO eMaMHu CBep-
TEKCTax Mpo- OPUMEHSTDH [OJIy- | THIBAHUS U
dbec- YECHHbIE 3HAHUS B paciupeHus,
CHOHAJILHOTO MPAKTUYECKOH Jiesl- | CO3MaHusl U
Ha3HAYCHUS TEIbHOCTH. penak-
TUPOBAHUS
TEKCTOB pa3-
JUYHBIX CTH-
e (myOmnu-
[IUCTUYECKHE,
Hay4YHbIC, XY-
JIOKECTBEH-
HbIE) U KaH-
poB (craThy,
scce, 3aMETKU
U T.J.




MCHTaA JJId II0-
JIYUYCHUA AOCTO-
BCPHBIX BBIBO-
J0B

No WNunekc Conepxxanue B pesynbrate nzyueHus: yaeOHOU JUCIUILITUHBI

. | KOMIET | KOMIETEHIHHI (nmm 00yyJaromuecst 10JKHbI

" | eHnunm e€ 4yacTn) 3HATh YMeEThb BJIaJIeTh
CIOCOOHOCTHIO oOmieHay4yHble ¥ | ©30UpaTh COOTBET- | HABBIKAMHU

3. [1K-4 CIUIAHUPOBAaTh W | JIMHTBUCTHYE- CTBYIOIIME METOBI | POBEICHHUS
NPOBECTH JIMHTBU- | CKHE€  METOMBI | HCCIIEOBAHUS JIMHTBUCTH-
CTHYECKHH OKCIe- | UCCIIETOBAHMS, YEeCKOTO JKC-
PUMEHT, OIHUCATh | CIEHUPHUKH HX NepuMEeHTa U
€ro pe3yiabTaTbl M | MPUMEHEHHS B MOJTyYCHUST U
chopMyIupoBaTh X0JIe TIpOBeje- oopMIICHHS
BBIBO/IBI HUS  DKCIIEpH- JOKa3aTesb-

HBIX BBIBOIOB

2. CTpyKTYpa M colep:KaHue AUCHUIIMHBI

2.1 Pacnpenesnienue TPYAOEMKOCTH JUCHMILUIMHBI N0 BUAAM padoT ¢ (popMoii KOHTPOJIS —

3a4yer
OO6mrast Tpymo€MKOCTh AWCIUIUIMHBI cocTaBisier 3 3ad. en. (108 wacoB), wux
pacmpeeneHre mo BujaaM paboT mpeicTaBiIeHo B Tabauie
Bun yaeOHoM paboThI Bcero CemecTtphbl
4acoB (dacer)
Il cem
KonTakTHas pabora, B TOM 4ucJe:
AyauTopHbIe 3aHATHS (BCEro) 58 58
B tom uucne:
3aHATHS JEKIIMOHHOTO TUTIA 36 36
JlabopaTopHbIe 3aHATHUS - -
3aHATHS CEMHHAPCKOTO THIA (CEMHHAPHI, MPAKTHYESCKUE 3aHATHS ) 18 18
HNuas koHTaKTHas1 padora:
KonTtponb camocrositensHOM padoTsl (KCP) 4 4
[Tpomexxyrounas arrectamus (MKP) 0,2 0,2
CamocTosiTesibHasi padoTa, B TOM YHCJI€: 49,8 49,8
KypcoBast pabota - -
IIpopaboTka yuebHOr0 (TEOPETHUECKOT0) MaTepuaa 10 10
BrInosHeHne HHIUBUIYIbHBIX 33][aHui (TIOArOTOBKA 20 20
COOOIIEeHUH, Tpe3eHTAIN)
Pedepat 10 10
[ToaroTroBka K TeKyIieMy KOHTPOIIIO 9,8 9,8
KonTpous:
IToaroToBka K 3K3aMeHy - -
OO0mas Tpy10eMKOCTh yac 108 108
B TOM 4YMCJie KOHTAKTHasi padoTa 58,2 58,2
3a4.e. 3 3

2.2 CTpyKTypa IMCHUIIHHBI:

Pacnpenenenue BHUIOB yuyeOHOM pPabOThI W UX TPYHLOEMKOCTH MO pasjenam (Temam)

JAUCHUIIIINHBI.

Paznmensl (Tembl) TUCHUTUIHHEL, u3y4aeMble B || cemectpe (ounas ¢popma)




KonuuectBo yacos
Breayout
Ne HaunmenoBanue paznenos (Tem) Beero A}?;T(;)T}:;Haﬂ OpH};SI
pabora
J | 113 JP | CPC
1 2 3 4 5 6 7
S3bIK ¥ rpaMMaTHKa 2 2 - 4
2 Mopdemuas cTpykrypa cioBa [ pammaTiueckue 4 5 i i 2
" |kareropuu cioBa Teopus yacteil peun
3 [Ipobnema yacTei peur B OTEUSCTBEHHOU U 3apYOCIKHOM 8 5 5 i 4
JUHTBHACTHKE. Teopus yacTen peun
4 |Wms cymecTBUTENBHOE 4 2 - - 2
S) [Tagexx MeHH CyIIeCTBUTEIBHOT0. APTUKIIb 8 2 2 - 4
6 I'maron. Henuunsie Gpopmel riaromna 4 2 - - 2
7 Jluunsie Gpopmebl raarosa 8 2 2 - 4
8 3asor riaroja 4 2 - - 2
9 [IpwiararensHoe W Hapedwe 6 2 2 - 2
10 |Teopus clIOBOCOYCTAHHS 4 2 - - 2
11 |CuHTakcuuecKui ypoBEHb IPEJIOKEHHUS 8 2 2 - 4
12 |ACneKThl CHHTAaKCHYECKOH CEMaHTHKH 4 2 - - 2
13 |AkryasipHOE WICHEHHE MPEUIOKEHUS H KOHTEKCT 8 2 2 - 4
14 |KoMMyHHKaTHBHBIE TUIIBI IPEAJIOKEHUS 4 2 - - 2
15 |[TapagurMaTUyYeCKUid aCTIEKT PEAI0KECHHS. 8 2 2 - 4
16 |CnoxxHOE NpeIoKeHne 4 2 - - 2
17 |Cno>XHOCOYMHEHHOE MPE/I0KECHNE 4 2 - - 2
18 |CuHTakcuc TekcTa 6 2 2 - 2
Hmoeo no oucyunnune: 108 | 36 18 - 50

[Ipumeuanue: JI — nexnuu, 13 — npaktudeckue 3anatus / cemuHapsl, JIP — maGopaTtopHbie
3ansaTus, UKC — unas xontaktHas padora, CPC — camocTosiTenpHas paboTa CTyieHTa

2.3 Conep:xanue pa3jiesioB (TeM) TMCHUILIHHBI:
2.3.1 3ausaTHa JeKINOHHOI0 THIIA

No HaumenoBanue Conepkanie paszena (Tembl) dopma TeKylero
pasnena (TeMbl) KOHTPOJIS
1 2 3 4

1. S3bIK ¥ rpaMMaTHKa [SI3BIK U pedb. SI3bIK KaKk CEMUOTUYECKAsi CUCTEMA: Tepmunoo-
ero (yHKIIMH, 3JIEeMEHTBI, CTPYKTYpA. TUYeCKUn
TeopeTndeckas rpaMMaTHKa KaK JIMHTBUCTHYECKAs JTUKTaHT

quctuminHa. CUCTEMHOCTh TPAaMMAaTHKH.

2. Mopdemuas Mopdemnas ctpykTypa cinoBa. CooTHOIIEHHE TepmunoI0-
CTPYKTypa ClioBa cioBa U MOp(hEMBI B YpPOBHEBOH CHCTEME SI3BIKA. TUYeCKUN
I'pammatuueckne  |TpamunmonHas knaccudukaius Mophem. «Ao- JTUKTaHT

KaTerOpuu CJI0Ba SMHUECKas» TEOpHsi B MOP(HOJIOTHH.
Teopus gacreil peun |[AnctpuOyTHBHBIN aHaIM3 B MOP(OJIOTHH.

3. IIpo6nema yacteit  |Tumsl rpaMMaTHUecKuX KaTeropuil. OCHOBHBIE TepmuHoO-
peuu B YaCTH peur B TPAAULMOHHON KlacCU(UKAITUH. TUYECKUU
oteuecTBeHHOM U |l[loneBas Teopus vacreit peun. CUHTaKCHKO- JUKTAHT
3apyOeKHOM acTpuOyTuBHas kiaccudukanus cioB Y. Opusa.

JINHTBUCTHKE.

Teopus dacrel peun

4. Nms Knaccu¢ukanmy UIMeHH CyIIIECTBUTEIBHOTO. TepmuHoIO-




cyuiecTBuTenpbHoe  |JIekcuueckue u rpaMMaTHYECKHUE CIIOCOOBI TUYECKUN
pa3Iu4eHUs poJia B aHTJIMMCKOM S3BIKE. JUKTaHT
dopmanbHbie U (YHKINOHAIBHBIE IPHU3HAKH (POpPM
€MHCTBEHHOT'0 M MHOXECTBEHHOI'O YMCJIa B
AHIJIMCKOM SI3BIKE.

S, [Tagex nmenn dopmanbHble B (YHKIHOHATBHBIE XapaKTePUCTHKU |  TepMHuHOIIO-
CYLIECTBUTENBHOT0. |0OIEr0 U POJUTENBLHOTO Majiexa, ux rUYeCKUn
ApTuKib ONINO3UIIMOHHOE IpeacTaBieHue. Cucrema JUKTaHT

apTUKJIEH B aHTJIMIICKOM sI3bIKE. APTHKIIH C
pa3IMYHbIMU IPYNIIAMU CYIIECTBUTEIbHBIX.

6. I'maron. Henuunsie |Knaccuduxaruu rinarona. UHQUHUTHB, TepyHINH, TepmuHoOJIO-
(hopMmbI raarosia pUYacTHe KaK HeJInyHble (POPMBI I1aroJia TUYeCKUn

CMEIIAHHOTO MPOIECCHO-TIPEIMETHOTO XapaKTepa. JTUKTaHT
Pasrpannuenue npuyactus I n npugactus II.
[HonynpeaukaTuBHbIE KOHCTPYKLIUHU C IPUYACTHEM

Y HEJIMYHBIMU (hOpMaMHu TJarosia.

7. JInanbie Gopmbl CrpsikeHue TUYHbIX (POPM IJ1arojia: KaTeropus TepmuHoIO-

riaroja JuIa, KaTeropus ynciaa. AOCOTIOTHOE U TUYECKHM
OTHOCHUTeINIbHOE BpeMs. JIekcuueckue u JTUKTaHT
rpaMMAaTUYECKUE CIIOCOObI BHIPAKEHHUS ACTIEKTHOTO
3HAYEHUS; X B3aMO3aBHCHUMOCTb.

8. 3aJior riarosua 3aJIoT NePEeXOIHBIX IJ1aroJoB: ONIO3UIUS TepmuHoIIO-
aKTUBHBIX U nTaccuBHBIX Gopm. KaTeropuansHoe TMYECKUAN
3Ha4YCHHUE HAKJIOHEHMs. COOTHOIIEHHUE IPSIMOTO U JUKTaHT
KOCBEHHOTO HakKJIOHEHHS ((hopM CO 3HAYCHUEM
peaapHOTO U HepeallbHoTo neicTBus). [Ipodaema
NOBEJINTEIBHOIO HAKJIOHCHUS.

9. [IpunararensHoe u |Kareropus creneHel cpaBHEHUs MPUJIAraTesIbHbIX TepmuHoJIO-

Hapeuue 1 Hapeunil. KauecTBEHHBIE U OTHOCUTEIIbHBIC TMYECKUN
npuiararenbssle. [lonHas u yactuunas JUKTaHT
cyOcraHTHBaLMA NTpUiaraTeabHbIX. KauecTBEeHHBIE,
KOJINYECTBEHHBIE, 00CTOSTEbCTBEHHBIE HAPEUUSI.

Briaenenue napeuuii no oeHOYHOU U
YTOUYHUTEJILHOW KOHTEKCTHBIM (DYHKIUAM, UX
COOTHOILIEHUE C aHAJIOTUYHBIM pa30ueHUEM
IPUJIAraTeIbHbIX.

10. |(Teopus CrnoBocoyeTaHusi 3HAMEHATEIbHbIE U CITY>KEOHBIE; Tepmunoo-

CJIIOBOCOYETAHMS cBOOOIHBIE U ycTOMunBbIe. CHHAETHYECKOE U TMYECKUN
acHHJEeTHYecKoe 00bEeIMHEHUE CIIOB B JUKTaHT
cioBocoueTaHn. CHHTarMaTHYECKUE OTHOIIECHUS
MEX /1y KOMIIOHEHTaMH 3HaMEHaTEJIbHBIX
cioBocoueTanuil. CoriacoBanue, yrpaBJeHHE,
IPUMBIKaHKE, 3aMblKaHue. [IpocTeie U ciloxHbIE
NOIYMHUTEIIBHBIE CI0BOCOUYETaHMsI. CMelllaHHbIE
COUYMHUTENIBHO-TIOJTYMHUATEIbHBIE U
NIOTYMHUTEIbHO-COUMHUTENBHBIE CIOBOCOYETAHUS.

11. |Cuntakcuueckuii  ([loHATHE CHHTaKCHUECKOW MOJIENN MPEATOKEHHUS; TepmunoI0-
YPOBEHB IIPEUIOKEHUE KaK €MHNLIA OJTHOBPEMEHHO SI3bIKa TMYECKUN
MIPEI0KEHUS u peun. [Ipenukanus kak (yHIaMeHTaTIbHBINA JUKTaHT

KOHCTI/ITYTI/IBHHﬁ MMPU3HAK NPCIIOKCHHA.
HoMuHaTUBHBEIN acieKT MMPCAJIOKCHUS B
COOTHCCCHUMU C CTO MPCANKATUBHBIM dCTICKTOM.




HuToHanonHoe 0(hopMiIeHNE IPETOKEHHUS.
[Tonarue npenukaruBHoU nuHuu. IIpocroe
IIPEII0KEHUE KaK MOHOIIPEAUKATUBHAS
CUHTaKCH4YECKasi KOHCTPYKIUSL.

12.

ACIEKTBI
CUHTAKCUYECKOH
CEMAHTHUKH

HomuHaTHBHOE WiIeHEHUE MPEIOKEHUS Ha
CHHTAaKCUYECKHE M CEMAaHTHYECKHE KOMIIOHEHTHI.
TpaauunoHHOE YIeHEHHE MPEJIOKEHUS: TIIaBHBIE,
BTOPOCTEIICHHBIE, 000CO0ICHHBIC YJICHBI
IPEIIOKEHUS. AHAIIN3 TIPEATIOKEHHS 110
"HEMOCPEACTBEHHBIM COCTABJISIFOIIUM ",
Banentnocts rnarona. [loHaTHEe cOCTaBHOCTH
npetoxeHus. [1oHbIe 1 HENOJHbIE
(anMnTHYECKUE) MPOCThIE MPEATIOKEHNUS.
Knaccugukarus mpoctoro mpemioxKeHus 1mo
CEMAaHTHYECKUM H CTPYKTYpPHBIM THIIA
I0JIEXKAIIET0 U CKAa3yeMOTO.

TepmuHoO-
THYECKUN
JOUKTAaHT

13.

AKTyanpHOE
YICHEHUE
MIPEAIOKEHUS U
KOHTEKCT

[ToHsiTHE aKTyalIbHOTO WIEHEHUS MPEI0KECHUS
(MHpOpMaTHBHAS TMEPCHEKTUBA MPEIOKEHUS).
CooTHOlIEHHE aKTYaJIbHOTO U JIOTHYECKOTO
wieHeHus cyxaeHus. KOMIOHEHThI akTyalbHOTO
YJIEHEHMs: TeMa, peMa, nepexon. [Ipsmoe n
0o0paTHOE aKTyallbHOE WiIEHEHHE. AKTyallbHOE
YJICHEHHUE NPEJIOKEHHS U KOHTEKCT. SI3bIKOBBIE
CpEeACTBA BBIPAXKEHUS AKTYaJIbHOTO YWICHEHHUS:
(oHeTHuecKue, rpaMMaTHYECKHUE,
KOHTEKCTyaJlbHblE, FpaduyecKue.

TepmuHoIO-
TAYECKUU
JOUKTAHT

14.

KoMMyHuKaTHBHBIE
THUIIBI TPEATIOKEHUS

Juarnoctudaeckue Moaenu 1 nuddepeHnnanum
KOMMYHUKATUBHBIX TUIOB MPEIJIOKEHHS B PEUH.
OTBeTHAs peIuIMKa Kak MHAUKATOp LETn
KOMMYyHUKaIuu. OCHOBHbIE KOMMYHUKAaTUBHBIC
TUIBI MPEJIIOKEHUS: TOBECTBOBATEIbHBIN,
BOIIPOCHUTEIIbHBIN, TOOYIUTEIbLHBIN.
[IpoMekyTOUHBIE KOMMYHUKATUBHBIE THITBI
MPEUI0KEHUHN KaK BbIPA3UTEIN Pa3IMYHbIX
3KCIIPECCUBHBIX KOHHOTAUU. [Iparmatnueckuit
aCIEeKT UHTEPIpeTalui KOMMYHUKATUBHBIX TUIIOB
MPEUI0KEHUH.

TepmuHoJIO-
TUYECKUN
IUKTAHT

15.

ITapagurmaTrueckuit
acCIeKT
MPEAJIOKEHUS.

[TapagurmaTudeckuii MoAXo A K MPEsIOKEHHUIO.
Teopus TpanchopmarmonHoi rpammaTuku H.
XOMCKOro. SInepHoe npeanoKeHue Kak
J€pUBALMOHHAs OCHOBA CUHTAKCHUYECKOU
napajurMsl IpeaIoKeHus. JlepuBalliOHHbIE
poueaypsl B cuHTakcuce. CUHTaKcH4YecKas
napajurMa Kaxk OIIo3uLus MOJENIeH
npennoxenuit. Teopus napaaiurMaTuyecKoro
cuHTakcuca npod. M.A. brnoxa. Beinenenue
IIPEAUKATUBHBIX U KOHCTPYKLIMOHHBIX [1APaJUrM
IIPEIIOKECHUSL.

TepmunoO-
TUYECKUI
JUKTAHT

16.

CrnoxHoe
MpEeAJIOKEHUE

CnoxHoe NpCAJIOKCHUC KaK MOJIUIIPCAUKATUBHASA
KOHCTPYKIUS. Hpe,Z[I/IKaTI/IBHBIC JJMHHUH B CJIOXKHOM
MMPEIJIOKCHUU. CI/IH,Z[CTI/I‘-ICCKI/IC N aCUHACTUYCCKUC
CBA3U MCIKAY YaCTAMU CJIOKHOI'O NPCIJIOKCHUS.

TepmuHoO-
THYECKUM
JHUKTaHT




Krnaccudukaius cioKHOIOAUNHEHHBIX
NPEIOKEHUN IO TUIIAaM TPUAATOYHBIX;
KaTeropuayibHas 1 (yHKIIMOHAIbHAS
KJIaCCH(PUKAIIMN THUIIOB IPUIATOYHBIX.
Knaccudukanus ciioKHOOYNHEHHBIX
MPEUI0KEHUH 110 CTEIIEHU CIIAWKU TJIABHOTO U
MPUAATOYHOTO: MOHOJIUTHBIE M CErperaTuBHBIC.
[TapamiensHO€ U TIOCIIEIOBATENHHOE MTOJYUMHECHHE.

17. |CnoxuocounnenHoe |CioXKHOCOYMHEHHOE Mpeioxkenue. Yactu TepmuHoJIO-
MIPEI0KEHNE CJII0’KHOCOYMHEHHOTO TPEIOKCHHUSI. TUYECKUHN
MapkupoBaHHOE U HEMAPKUPOBAHHOE COUNHEHUE; JTUKTAHT
COCIMHUTEINIbHBIC, TPOTUBUTEIBHEIE,
pasnenuTenbHbIe, MPUYUHHO-CIICICTBEHHbBIC
OTHOIIIEHUS MEK]Ty YaCTSIMU CII0KHOCOYMHEHHOTO
npemtoxkeHuss. OTKPBITHIE U 3aKPBITHIC
CJIO’)KHOCOYMHEHHBIC TPETIOKCHHUS.
18. |Cuntakcuc Tekcta |CHHTAKCHC TEKCTa KaK «CBEPX-OOJIBIIOM» TepmuHoJIO-
cuHTakcuc. Tekcr kak cepa GyHKIIMOHATIBLHOM TUYECKUI
MaHH(ECTAIIUN BCEX S3BIKOBBIX €IMHHII. JTUKTaHT
MOHOJOTUYECKUN ¥ THATIOTUYECKUI TEKCT.
[TonsiTne TeMaTUYECKON LIETBHOCTH.
Ceepx(dpazoBoe eMMHCTBO KaK €AMHUIIA
MOHOJIOTMYECKOTr0 TeKcTa. Jlnanornyeckoe
€MHCTBO KaK €IMHHIA TUAJOTUYECKOTO TEKCTA.
Ceepx(dpazoBoe ennHCTBO U a63a1. CeMaHTHKO-
CHUHTaKCHYECKasi CBA3HOCTh KaK aCHEeKT TEKCTA.
HNuToHannmoHHOE 0OpMIIEHHE TEKCTA.
[IpomexxyTOUHBIE SIBIICHUSI MEXKTy NTPEIOKEHUEM
U cBepX(pa3oBbIM €UHCTBOM: MAPLEIUIALNS U
BHYTPEHHEE PUCOCTUHEHUE B MPEUIOKEHUU.
2.3.2 3aHATHSA CEMUHAPCKOI0 THIIA
Ne HaumenoBanue TeMaTrka NpakTUYECKUX 3aHATUN dopma TeKyniero
- pasnena (TeMbl) (cemuHaApOB) KOHTPOJIS
1 2 3 4
1. [A3bIk u rpammaTuka |["pamMmaTHka B CHCTEMHOM MpEACTaBICHUU KontponbHas
si3pIKa. MopdemHas cTpyKTypa clioBa. pabora Nel
I'pammaTHyeckue Kiacchl CIOB. ITpoexr
2. |lIpo6nema vacreit CymiecTBUTENBHOE: KATETOPUS PO, YUCIA, KonrtponbHas
peuu B najexa, apTUKIEBOU JeTepMUHAIIY. pabota No 2
OTEYECTBEHHOU U
3apy0exHOM
JIMHTBUCTHUKE.
Teopus dacren peun
3. [|[Tamex umeHu ['maromn: nuio u yncno, KaTeropusi BpEMEHHU, KonrtponbHas
CYIIECTBUTENHLHOTO. |BHJA, 3QJI0Ta, HAKIOHEHUs. HenmnyHbie (GOpMBI. pabota Ne 3
ApPTHUKIb
4. |Jluunsie Gpopmbl Nms npunaratensHoe. KareropuanbHoe 3HaueHue
riaronia npuiIarateabHoro. JIeKCUKo-rpaMmMaTH4eCKue
KJIacChl MpuiiaraTenbHbIX. KaTeropus creneneit KontponbHas
cpaBHeHus. ClI0Ba KaTETOPUU COCTOSTHUSA U UX pabota Ne 4
CTaTyC B COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM SI3BIKE. IIpoekr




Hapeune. KareropunanbHoe 3Hau€HUE HapeUus.
JIekcuKO-rpaMMaTHYECKUE KIIACChl HAPEUHIA.
CreneHu cpaBHEHUS Hapeuuil.

MIPEIOKEHUS U TeKCTa. Makpo- 1 MUKPOTEKCT.
Enmuauner tekcra. CBepxdpazoBoe eIUMHCTBO U
a63a11. OCHOBHBIE TTPUHITUIIBI TOCTPOCHUS
CBSI3HOI'O TEKCTA.

5. |llpunararensHoe u |CuHTakcuc cioBocoueTanus. Cunrarmatuueckue |  KoHTposbHast
Hapeuue 00BEMHEHHUSI CIIOB. pabota Ne 5

6. |CuHTaKcHYeCKHiA Tema-pemaTudeckas opranuzanus npeaioxenus. | CobecenoBanue
YpOBEHb [onsiTne pyHKIIMOHATBHOM / MHPOPMATUBHOM Occe
MIpeI0KEHUs NEePCIEKTUBBI IpeioxkeHus. KoMIoHEeHThI

aKTyaJbHOTO ujieHeHUs. COOTHOIIEHUE TEMBI U
PEMBI B aKTyaJIbHOM YJICHEHUH MPEAI0KEHUS,
MOJIJIEKAIEr0 U CKa3yeMOro B CHHTAKCHYECKOM
CTPYKTYpE MPEIOKEHHS, CYObEKTa U
IpeIuKaTa B JOTMUYECKOM YJICHEHUH CYKICHHUS.
CriocoObl BbIpaKE€HUSI TEMBI U PEMBI B
AHIJIMICKOM SI3bIKE. AKTYaJIbHOE YICHECHHE
MIPE/IJIOKEHUS] U KOHTEKCT.

7. |AxtyanpHOE IIpocroe npennoxxeHue: CTpykTypa CobecenoBanue
YJIeHEHUE COCTaBIIAIOLIUX, TapaIUrMaTHIecKas CTpyKTypa. Pecdepar
MIpeI0KEHUs U
KOHTEKCT

8. [|[MapagurmaTmueckuii |ClI0)KHOE MPEUIOKEHUE KaK TTOJIUTIPEIUKATHBHAS Occe
aCreKkT KOHCTPYKIUS. CIOKHOTIOAYNHEHHOE U
MIpeII0KEHUsI. CJI0KHOCOYMHEHHOE MPEIJI0KEHUE.

9. |Cunrakcuc tekcta  ([IpoGimeMbl onpenesieHus TEKCTa U €ro Tecr

pa3inu4Hbie TPakTOBKU. COOTHOIIEHHE Pedepar

2.3.3 JIabopaTOopHbIe 3aHATHA
JIaGopaTopHBbI€ 3aHATHS — HE TTPEYCMOTPEHBI

2.3.4 IlpumepHasi TeMaTHKa KypPCOBBIX padoT (IIPOEKTOB)
KypcoBblie paboThl — HE MPeayCMOTPEHBI

2.4 MeroauyecKkue YKa3aHusi M0 OpPraHu3alUuu

CaMOCTOSITEJIbHOH  PadoThI

CTYAEHTOB MO HampapJieHHI0 NoAroroBku 45.03.03 ®dynaamMeHTadbHAsi M NPHKJIATHASA

JJUHI'BUCTHKA,

YTBEPKACHHDBIE

Kadeapo NPHUKIATHON JIMHIBUCTMKH M HOBBIX

HH(OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHil, TPOTOKOJ Ne 10 ot «24» uions 2016 r.

[Tepeuens yueOHO-METOINYECKOTO 0OECTICUSHHS! TUCITUTLIAHBI

Ne Bun CPC 0 BBITOJIHEHUIO CAMOCTOSITETIbHON paboThI
1 2 3
1 |IIpopabotka yuebnoro |llepmuna, E. FO. Anrnuiickuii s3pik. [IpakTuyeckas rpaMMaTika
(TeopeTruecKoro) B 2 4. Yacte 1. Mopdonorus: ydeOHoe mocobue s
Marepuana akajemuueckoro Oakanaspuara / E. FO. Ilepmmna. — 2-e usn.,
ucnp. u gon. — M. : U3narensctBo FOpaiit, 2016. — 200 c. —
(Cepus : bakamaBp. Axanemuueckuit kypc). — ISBN 978-5-

9916-8633-4 [anekrponnblii pecypc]. — URL: https://biblio-
online.ru/book/angliyskiy-yazyk-prakticheskaya-grammatika-v-




2-ch-chast-1-morfologiya-394837

2 |Bpmonnenue [lepmnna, E. FO. Anrnuiickuii s3bik. [IpakTrueckas rpammaruka
WHIUBUAYAJIbHBIX B 2 u. Yactp 1. Mopdonorus : yaeGHOE mocodue st
3a/IaHui akagemuuaeckoro OakamaBpuata / E. FO. Ilepmuna. — 2-¢ u3g.,

ucnp. u gon. — M. : UznarensctBo FOpaiit, 2018. — 200 c. —
(Cepus : bakamaBp. Akagemudeckuii kypc). — ISBN 978-5-
9916-8633-4. — Pexxum noctymna : https://biblio-
online.ru/book/83A6DB10-50AC-4F91-9421-
FE831373F812/angliyskiy-yazyk-prakticheskaya-grammatika-v-
2-ch-chast-1-morfologiya

3 [Pedepar KoOGpuHa, Hosemna AnexcaHapoBHa. Teopernueckas
rpaMMaTHKa COBPEMEHHOTO aHIVIMHACKOro s3bika [Tekcr]
yuebHOe nocoOue /i CTYACHTOB, aclipaHTOB, MpernoiaBarenei
By30B / H. A. Ko6puna, H. H. BongsipeB, A. A. Xynskos. -
Mocksa: Bricmras mkosia, 2009. — 368 c.

biox, Mapk SkoBneBuu. IIpakTMKyM 1O TEOpPETUUYECKON
rpaMMaTHKe aHTIUHCKOTO s3bika [ Tekcer] : yaeOHoe mocooue st
crynentoB / M. f. bnox, T. H. CemenoBa, C. B. Tumodeena. -
N3p. 3-e, crep. - MockBa: Beicmas mikona, 2010. — 471 c.
XynsakoB, Anapent AnekcanapoBud. TeopeTndeckas rpaMMaTHKa
aHTJIMICKOTO si3bIKa [ TekcT] : [yueOHOe mocoOue] st CTYACHTOB
dbunonornuecknx (HaxyiabTeToB M (HaKyJIbTETOB HWHOCTPAHHBIX
S3bIKOB BY30B / A. A. XymskoB. - 3-¢ u31., cTep. - MOCKBa :
Axangemus, 2010. — 254 c.

Y4eOHO-METOUYECKHUE MaTepuajbl JJIA CaMOCTOATEIHLHON paboThl OOyJarOIIMXCsS W3
Yrcia MHBAIHJIOB M JIUII C OTPAaHMYEHHBIMHI BO3MOKHOCTSIMU 310poBhs (OB3) mpenocrasisirores
B (hopMmax, alalTUPOBAHHBIX K OTPAHMUYCHHSM UX 37I0POBbS U BOCHIPUSATHS HH(DOPMAIIHH:

J1J1s1 AT C HApYIICHUSIMHA 3PCHHS:

— B Ie4aTHOU (hopMe yBEITMUYEHHBIM HIPUPTOM,

— B JOpMeE DIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA,

J1J1st JTUT] C HApYIISHUSIMH CITyXa!

— B IIeYaTHOU (opme,

— B JopMeE DIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

J1J1s1 JTUIL C HapyIIEHUSIMH OTIOPHO-IBUTATEIBHOTO amiapara:

— B [IeYaTHOU (opme,

— B JOpMeE DIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

JlaHHBIN TIepeUeHb MOXET OBITh KOHKPETH3MPOBAH B 3aBUCUMOCTH OT KOHTHHI'CHTA
oOyyaronuxcs.

3. O0pa3oBaTesibHbIEC TEXHOJIOTHH

B paMkax ceMHHapCKUX 3aHATUN CTyIEHTaM IpeaIaraeTcsi moJaroTOBUTh MPE3CHTAIUN U
JOKJIaJIbl IO COBPEMEHHBIM IT'paMMaTHYE€CKUM KOHIEHIIUSIM, UYTO MPEANoIaraeT pa3BUTHE HaBbIKa
CaMOCTOSITENILHOM paboThl ¢ HAyYHOU JUTepaTypoil. B xone oOyueHus: akTUBHO HCMOJIB3YIOTCS
3aJlaHUs HE TOJILKO Ha OCHOBE OTAENBHBIX MPEIOKEHUN, HO U MOJTHOIICHHBIX CBSI3HBIX TEKCTOB,
YTO CMOCOOCTBYET YCBOSHUIO HE TOIBKO S3BIKOBBIX TEOPETUYECKUX OCOOEHHOCTEH CHCTEMBI, HO
WX pedeBBIX BOIUIOMIeHUH. CTyIeHTaM IpeIaraloTcsi MpoOIIEMHBIE BOTIPOCHI, TIPEOararnme
pa3IUYHbIE PELIEHUs! C MO3ULMK Pa3HbIX KOHIICMIUH, YTO pa3BUBAET CIIOCOOHOCTH YYHUTHIBATH
MHOTOTPAaHHOCTH SI3BIKOBBIX U PEUEBHIX SBICHUH U YMETh apryMEHTHPOBAHO OTCTAaWBaTh CBOIO
MO3UIMIO B HAYYHOM CIIOpEe, YMETh IPUHUMATh BO BHUIMAaHUE KOHTPAPTYMEHTHI.


https://biblio-online.ru/book/83A6DB10-50AC-4F91-9421-FE831373F812/angliyskiy-yazyk-prakticheskaya-grammatika-v-2-ch-chast-1-morfologiya
https://biblio-online.ru/book/83A6DB10-50AC-4F91-9421-FE831373F812/angliyskiy-yazyk-prakticheskaya-grammatika-v-2-ch-chast-1-morfologiya
https://biblio-online.ru/book/83A6DB10-50AC-4F91-9421-FE831373F812/angliyskiy-yazyk-prakticheskaya-grammatika-v-2-ch-chast-1-morfologiya
https://biblio-online.ru/book/83A6DB10-50AC-4F91-9421-FE831373F812/angliyskiy-yazyk-prakticheskaya-grammatika-v-2-ch-chast-1-morfologiya

I[JISI Jiug ¢ OrpaHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTAMH 3J0POBbA NPCAYCMOTPCHA OpraHu3alusa
KOHchIBTaI_[I/Iﬁ C UCIIOJIb30BaAHUECM BHGKTPOHHOP’I IIOYTHI.

4. OIIeHO‘leIe CpeacTrea IJisi TEKyIIEro KOHTPOJIA yCII€BAEMOCTH U I[pOMe)KyTO'{HOﬁ
aTrecragum

4.1 (I)OHII OLCHOYHBIX CPEACTB AJISl MPOBECACHUSA TEKYIIECTI0 KOHTPOJISA

I[JI?I peain3ann TCKYIIETO KOHTPOJIA UCHIOJB3YIOTCA CICAYIOIMUE ONCHOYHBIC CPCACTBA:

1) TepMI/IHOJIOFquCKI/Iﬁ AUKTAHT, B X0A€ KOTOpOro ImnpoBEpPIAETCa 3HAHUEC
CJIeayrmmx TepMHHOBZ

Language, sign, form, referent, meaning, segmental, supra-segmental, phoneme,
morpheme, word, lexeme, word-combination, phraseme, denoteme, sentence, proposeme,
predication, dicteme, corteme, signeme, paradigmatic relations, syntagmatic relations, paradigm,
the phonetical system, the lexical system, the grammatical system, morphology, syntax,
grammatical meanings, lexical meanings, the plane of content, the plane of expression,
polysemy, homonymy, a field approach, the core, the periphery, root-morphemes (roots), affixal
morphemes (affixes), lexical affixes, word-changing affixes, prefixes, suffixes, inflexions,
distributional analysis, morphs, allo-morphs, category, part of speech, classes of words, semantic
features, formal features, functional features, proper nouns, common nouns, animate, inanimate
nouns, countable (variable) nouns, uncountable (invariable) nouns, gender, personification,
number, case, declension, the definite article, the indefinite article, the zero article, notional
verbs, functional and semi-functional verbs, auxiliary functional verbs, link verbs, modal verbs,
actional verbs, statal verbs, limitive verbs, unlimitive verbs, transitive verbs, intransitive verbs,
the infinitive, the gerund, participle I, participle I1.

Kpurepuu o1ieHKH TEpPMHUHOJIOTHYECKOTO JTUKTAHTA:

CTYICHTOM TPEUIaratoTcsi 15 TepMUHOB, BBICTABIISIFOTCS CIICAYIOIINE OTICHKH:
14-15 nmpaBUIBHBIX OTBETOB — «OTIMYHOY,

9-13 npaBWIIBHBIX OTBETOB - «XOPOIIIOY,

5-8 MpaBHIBHBIX OTBETOB - «YIOBJIETBOPUTEIHHO,

0-4 mpaBHIILHBIX OTBETOB — «HEYIOBJICTBOPUTEIBHOY

2) KonTpouabHasi pabora Ne 1

3aoanue 1

Tunbl onno3unuii B Mopgosioruu.

Haiinute B TekcTe W BBINUIIUTE IO TPH IMPHMEpa MPHUBATUBHBIX, T'PAIyalIbHBIX H
SKBUIOJICHTHBIX ONIMO3UIUKH, OTPAXKAIOIIUX pPA3JIUYHbIC TPAMMAaTHYECKUE KATErOpHH B
Mopdosorun (yKaxkure B CKOOKax).

3aoanue 11

YacrTu peyn.

[lpuBemute MO OJHOMY MpPUMEPY KaXJOH YacTH peYH, CrpPYyINIUPOBaB HUX Kak
3HAMEHaTelbHble U CiIyKeOHble. OxapakTepu3yiiTe HX B CBETe TpeX KpPUTEPHEB -
CEMaHTHUYECKOTO, (opManbHOTO H  (QYHKIMOHATBHOTO. YKaXHUTe UX TIpaMMaTHYECKHe
XapaKTepUCTHUKM M TpaMMaTU4yeckue KaTeropuu. Haiinure (Mo BO3MOXKHOCTH) TMPUMEPHI
nepexo/ia OJTHOM YacTH pedu B JPYryIo.

3aoanue I11

I'naroJ.

1. Haiinute B TeKcTe TJarojbl pa3iHYHBIX THUIIOB COTJIACHO CYIIECTBYIOIIUM
KJIacCU(UKAIISIM.

2. Haligute B TekcTe MpUMEpHI, WILTIOCTPUPYIONINE CUHTETUYECKUMA, aHATUTHUECKUN U
CYIIUICTUBHBINA CIIOCOOBI BBIPAXKECHHUSI JIUIIA, YMUCIIA, BPEMEHH, 3aJI0Ta, BU/A.

3. Haiigute Tpu riarona B opMax KOCBEHHBIX HAKIIOHEHUH M OXapaKTepU3yHTe HUX.



4. Haiinute B TeKCTe MO OJHOMY INPUMEPY KaXAOHW M3 HEIMYHBIX (opM Tiarosa
(repyHnuii, npuyacTue, WH(QUHUTHUB), YKOKUTE WMEHHbIE M TJArOJIbHBIE XapaKTEPUCTHUKH
TaHHOW (OPMBI, €e CHHTAKCHYECKYI0 (YHKUHMIO B JAaHHOM IMPEIJIOKCHHH, T'PaMMaTHYECKUE
KaTeropuu, MpPHUBEIUTE OCTAJbHBIE KaTeropuaibHble (OPMBI, MOCTPOUB OMIO3UIMH TIO
KaTeropusM 3aJI0Ta, BUJ1a, BPEMEHHON OTHECEHHOCTH.

3aoanue IV

HNMms cymecTBUTEIBHOE

1.HaiimuTe B Tekcre HpUMEphl PA3IUYHBIX THUIIOB MMEH CYHIECTBUTENIBHBIX COTJIACHO
CYLIECTBYIOIIUM KJIACCU(PHUKALUAM U YKAKUTE UX CUHTAKCHYECKUE (DYHKIUU.

2. IlpuBenuTe MpUMEPHI, WUTIOCTPUPYIOIINE CUHTETUYECKUA M aHAJUTHYECKHHA CIIOCO0
BBIPA)KEHUS NAJCKHBIX OTHOLICHUH.

3aoanue V

MecTronmMenue

Haiimure B Tekcre mpuMepsl BCEX TPAAUIMOHHO BBIJIEISAEMBIX THIIOB MECTOMMEHMI,
YKa)KUTE UX FpaMMaTHYECKHe KaTeropuu (MiIH OTCYTCTBHE TaKOBBIX).

3aoanue VI

HNms npuiarareabHoe

1. Haiigute B TEKcTe NMpUMEphl Pa3IMYHBIX THUIIOB MMEH NPWJIAraTelIbHBIX COIIACHO
CYIIECTBYIOIIUM KJIaCCU(PHUKALUAM, HA30BUTE UX CUHTAKCHUYECKUE (DYHKITHH.

2 IlpuBemute mpuUMeEphl, WIIIOCTPUPYIOIINE CHHTETUYECKUN, AHATUTUYECKUN H
CYMNIUIETUBHBINA CIIOCOOBI 00pa30BaHUsI CTENICHEN cpaBHEHUSI.

3aoanue VII

Cunrakcuc

1. Bbinumure W3 TEKcTa JABa MNpPUMEPA COYUHHUTENBHOM, TOAYMHUTEIBHOW W
IIPEIUKATUBHOM CBS3H B CJIOBOCOYETAHMAX. Y KaXKUTE CIIy4ad BTOPUYHOM NpEAUKALINH.

2. Bpinummre mo Jpa cilydas KaXA0ro croco0a BhIpaK€HHUsS MOJYUHUTEIBHON CBS3M :
COTJIaCOBAHWE, YIPABJICHUE, INPUMBIKAHUE, 3aMblKaHue. I[IPOKOMMEHTHpPYHWTE 4YacTOTHOCTB
Ka)/I0T0 U3 CIIOCOOOB M, HA OCHOBAHMH TOT0, TUIIOJIOTMUECKUI XapaKTep aHIVIMHCKOTO S3bIKA.

3. JlaiitTe mnpumepbl pas3IMYHBIX THUIIOB MPENJIOKEHUN COIVIACHO CYIIECTBYIOUIUM
KJIaccu(UKAUsAM - CTPYKTYpHOH, (GYHKIMOHAIbHON (MATh - IIECTb NPUMEPOB). YKAKUTE
Cllydad, AOIYCKarOIIKUE Pa3IudHyI0 TPAKTOBKY.

4. Haiimute npuMepsl MPOCTBIX OCJIOKHEHHBIX IPEUIOKEHUM pa3In4HbIX THUIIOB U
OXapaKTepU3yHTe OCIOKHSIOIINE 3JIEMEHTHI (TpU IPUMEpa).

5. Beigenure teMy U peMy B TpeX MPEUIOKEHUAX, HA30BUTE CIIOCOOBI BBIPAXKEHUS TEMa-
pEMaTUYECKUX OTHOILIECHUM B JAHHBIX IIPEIIOKECHUSIX.

6. HaiinuTe B TEKCTE 10 OTHOMY IIPUMEPY CYOCTUTYLIMHU U PENIPE3CHTALIUH.

Kputepun oueHKH KOHTPOJIbHOH PadoThI:

OneHka «3auTeHO (OTJIMYHO)» BBICTABIIAETCS, €CJIM CTYACHT IpPH BBINIOJHEHUU
YIOpaXHEHUH  TOKa3aJd  BBICOKMI  ypOBEHb  3HAHUS  JIGKCHKO-TPAMMATH4eCKOTO U
CTPaHOBEYECKOTO MaTepuaa o 3aJaHHOM TeMaTHKe, MPOSBUI TBOPUYECKHU MOJIXO TPU OTBETE
Ha BOIIPOCHI, YMEHHE TIJIyOOKO aHaJIM3HpOBaTh MpoOieMy M JienaTh 00O0OIIaoIMe BBIBOBI;
BBIMOJIHWI PabOTy TPaMOTHO C TOYKM 3pEHHs] MOCTaBJICHHOW 3adayu, T.e. 0e3 OIHUOOK U
HE/I04ETOB WM JOMYCTHJI He 00Jiee 0JTHOTO HEeI0ueTa.

OneHka «3auTeHO (XOpOILO)» BBICTABISAETCS, €CIM CTYAEHT BBINOJIHWI padoTy
MOJIHOCTHIO, HO JIOMYCTHJI B HEl: a) He Oosiee 01HOM Herpy0oil omMOKH U 0JTHOTO HexoueTa 0)
WM He 0oJiee IByX HET0YETOB.

Onenka «3ayTeHO (YIOBJIETBOPUTEIBHO)» BBICTABISAETCS, €CIM CTYICHT IOKa3al
JOCTaTOYHbIE 3HAHHMS O OCHOBHBIM TEeMaM KOHTPOJIbHOW pabOThl; BBIMOJHHI HE MEHee
MIOJIOBUHBI pabOThl WM JOMYCTHJ B HEl a) He OoJiee ABYX IpyObIx ommbok, 0) wim He Gonee
OJTHOM Tpy0o0il OMMOKM U OJHOTO HEZoYeTa, B) WM He OoJiee IBYX-TpeX HErpyObIX OIMIMOOK, T)



WIA OJHOW Herpy0oil OmMOKM M TpeX HEA0YETOB, 1) WIM IPU OTCYTCTBHHM OIIMOOK, HO TPHU
Hanuuuu 4-5 He0YETOB.

OneHka «HE 3aYTEHO (HEYIOBJIETBOPUTENIBHO)» BBICTABISETCS, €CIM CTYAEHT He
MPUCTYNAI K BBIOJHEHUIO PA0OTHI WM MPABWILHO BBIMOJHWI He Oosee 10 mpomeHToB Bcex
3alaHuM.

3) CobecenoBanue

1. Links of Grammar with other branches of Linguistics.

2.Hierarchic structure of language. Segmental and supra-segmental levels.

3.The plane of content and the plane of expression. Polysemy, homonymy, synonymy.
Syntagmatic and paradigmatic relations. Language and speech.

4.Notion of the morpheme. Types of morpheme. Suffixes and inflexions. Types of word-form
derivation.

5.Distributional analysis in studying morphemes. Types of distribution. Distributional morpheme
types.

6.Grammatical meaning, form, categories. Notional categories and their relation to Grammar.

7.The field theory approach to parts-of-speech classification. Classification of parts of speech in
English. Ch.Fries’ classification.

8.The noun as a part of speech. The problem of the category of gender.

9.The category of number of the noun.

10.The problem of the category of case of the noun. Different case theories.

11. The article.

12.The adjective. Degrees of comparison. Substantivization of adjectives. Adjectivization of

nouns.

13.The verb as a part of speech. Classification of verbs.

14.The category of aspect of the verb.

15.The composite sentence. Compound sentence.

16.The principal parts of the sentence: the subject and the predicate. Types of predicate.

17.The verbals. The Infinitive.

18.Word order in English.

19.The category of tense of the verb. The problem of perfect forms.

20.The complex sentence.

21.The category of mood of the verb.

22.The category of voice of the verb.

23.The phrase, its definition. H.Sweet's, E.Kruisinga's and O.Jespersen's theories of the phrase.

24.Complicated sentences.

25.Types of phrases. Syntactic relations between the components of a phrase.

26.Notion of the sentence. Classification of sentences. Types of sentences.

27.Actual division of the sentence.

28.The secondary parts of the sentence: the object, the attribute, the adverbial modifier.

29.Participle I1.

30. The ing-forms

Kpurtepun ouenku codeceoBanms:

Llens cobecenoBaHus: Kpurepun onieHku pe3ynpraToB

OIICHKA

- YCBOCHMSI 3HAHUU - [NIyOMHA, TPOYHOCTh, CHCTEMATUYHOCTb 3HAHUH
- YMEHUH NPUMEHSITh - aJICKBaTHOCTb [TPUMEHSAEMbIX 3HAaHUH CUTyalluu
3HaHUS




- padrOHAJIBHOCTDb UCIIOJIb3YEMbBIX ITOIXO0 0B

- cpopMUPOBAHHOCTH - CTeMEeHb MPOSBICHHUSI HEOOXOIMMBIX Ka4eCTB

npoheccuoHaIbHO

3HAaYUMbIX JIMYHOCTHBIX

Ka4ecTB

- cpOpMUPOBAHHOCTH - CTEIIEHb 3HAYUMOCTH OIPEICTCHHBIX HEHHOCTEN

CHUCTEMbI

HeHHOCTeﬁ/OTHOHICHHfI - IPOABJICHHOC OTHOIICHHUEC K OIIPCACIICHHBIM O6’I)€KT3,M,
CUTyalusM

- KOMMYHHKAaTHUBHBIX - YMCHUEC NIOJACPKUBATH U AKTUBU3UPOBATH 6606)1}/,

YMEHUH

- KOPPEKTHOE TIOBEJIEHUE U JIp.

(5 6annoB) BBICTABIISIETCS CTYACHTY, €CJIM OH BJIaJIeeT
KaTeropuajbHbBIM aIrmapaToM, MOXET ITPUBCCTU
Kkiaccudukaiuio GakTopoB SBICHUS, COOpaTh
HE00X0IMMYI0 HHPOPMAIHMIO TI0 PACCMaTPUBAEMOMY
SABJICHUIO U ITPOAHAIN3UPOBATH MMOJTYUCHHBIC
PE3YyIbTATHI, O0OBSICHUTD IMPUYUHBL OTKJIOHEHHH OT
KEJIaeMOro Pe3yJIbTaTa OTCTOSITh CBOKO TOUKY 3pEHMUS,
npuBOAs (aKTHI;

(4 6anna) BBICTABIIICTCS CTY/ICHTY, €CJIM OH BIIAJICET
KaTerOpUabHBIM alapaToM, MOKET PUBECTH
Kiaccudukaiuio GaxkTopos sIBICHUS, cCOOpaTh
HE00X0IMMYI0 HHPOPMAIIHIO [0 PACCMATPUBAEMOMY
SIBIICHHUIO U TIPOAHAIM3UPOBATH TIOJTyUYCHHbBIC
pe3yIbTAaTHI,

(3 6amna) BBICTABJISICTCS CTYJICHTY, €CJIM OH BIIAJICET
KaTerOpUabHBIM alapaToM, MOKET PUBECTH
KIaccuuKaIuio GakTopoB SBICHUS;

(0 6aJ'IJ'IOB) BBICTABJIAACTCA CTYACHTY, €CJIM OH HC BJIAZICCT
MNEPpCUUCIICHHBIMU HAaBbIKaMH

4) Jcce
Tewmsl acce:
Grammar in the systematic conception of language.
The nature of the Language.
The plan of the content and the plan of the expression.
Syntagmatic and paradigmatic relations in language.
Grammar schools.
History of the English grammar development.
Grammatical meaning and grammatical category.
Grammatical oppositions. Categorical oppositions.
Principles of classification of words into parts of speech.
10 Various classifications of parts of speech presented by different scholars.
11. Functional transposition.
12. Noun. Characteristic features, functional properties and grammatical categories.

wCoNoU~wWNE



13
14
15
16
17
18
19
20

. Verb the finite form. Tense. Aspect and voice.

. Verb: the non-finite forms.

. Adjectives: grammatical features. Degrees of comparison.
. Syntax: a phrase and a sentence

. Classification of sentences.

. Types of sentences according to types of communication.
. Types of sentences according to structure.

. Composite sentence. Sentence in the text.

1.

Coomeemcmeue cooepocanus 3cce 3aa61eHHOU meme. DTO OYEHb TOHKUM MOMEHT,
KOTOpbI TpebyeT TIiyOOKOro noHMMaHHWs BbIOpaHHOM Tembl. Hampumep, cryaeHTy
HY)XHO PAacKpbITh TEMYy O BIIMSHUHM BHPTYAIbHON pPEATBHOCTH Ha CTYJACHTOB BY30B.
BMecTo paccMOTpeHHsT HETaTHBHOTO WJIM TIO3UTHUBHOTO BIMSHUS, CTYACHT CBOJIHT
paboTy K ONMHMCaHUIO CaMOW BUPTYyalIbHOW pPEATBHOCTH WM TPHBOJUT B KauecTBE
apryMEHTOB CITy4au U3 KU3HU CBOMX 3HAKOMBIX IIKOJTHHUKOB.

IHonnoma packpvimus memwvl. OueHuBas paboTy MO STOMY KPHUTEPHIO, TPENOIaBaTeb
BBISICHSET, CyMeN JIM CTYAEHT OCBETHTh HCTOPHIO, TEOPHIO MPOOIEMBI, YETKO
cOpMyYIIMpOBaTH BCE HEOOXOUMBIE TEPMUHBI; HACKOJIBKO MPOSBUI TBOPUYECKHIMA TTOIXO0]]
MIPH U3JI0KESHUU CBOCH TTO3UITNH, TPUBOINII JI OPUTHHAIBHBIC TPUMEPHI H MeTa(OpHI.
Hanuuue 6 pabome nosuyuu ee asmopa. Icce — 3TO He CTporasi HayyHas pabora,
KoTOpasi OyJeT W300MI0BaTh OTKPHITUSIMU M BBICKA3bIBAHUSIMHU M3BECTHBIX JesTeneil. B
3cce OYEHb BAXEH MMEHHO aBTOPCKWH B3I Ha MPoOIeMy, YMEHHE BBIPa3UTh CBOE
OTHOLIEHHE K HEH, NPeAIoKUTh HEOXKHUIAHHOE pELUIEHHE WIM YCOMHHUTBCS B
CYIIECTBYIOLIEM MOPSIIKE.

Apaymenmupoeannocms  8b106UHYmMo2o mezuca pabomul. XOTS 3cce JTOMYCKAET
CBOOOJIHBIH CTHJIb M3JIOKEHHSI U PA3TOBOPHYIO pEuYb, apryMEHThl B JI0Ka3aTEIbCTBO
BBIODAaHHOM TO3MLMU JOJDKHBI OBITh UYETKMMH M IO BO3MOYKHOCTU HAy4YHBIMH.
IIpenonaBaTens MOKET CHU3UTh OLIEHKY 32 pabOTy, €CJIM YBUAUT B HEH JI0KAa3aTeIbCTBA,
c(opMyJIMpOBaHHbIE Ha OBITOBOM YpPOBHE, B TO BpeMs KaK CTYIEHT MOI IPUBECTH IO
TOMY BOIPOCY TEOPETUYECKUE PACCYXKAEHUS C IPUMEHEHHEM IOHATUH B paMKax
M3y4aeMoro npeaMera.

Yemkocmv u nocuyHocms usnodcenus. B 3cce He IOMKHO ObITh HUKAKOIO Xaoca:
CKauKOB C OJIHOTO BOIpOCAa Ha JApPYroi, O0OOpPBaHHBIX MBICIEH, IPOCTPAHCTBEHHBIX
OTCTYIUIEHUH HE M0 TeME WX IIyTaHUIbl B OCHOBHBIX AJIEMEHTaX PabOThI.
Opyouposarnnocmo u unghopmuposarnnocms. CTyIEHT NOTYyYUT AOMOJIHUTEIbHBIC OaIIbI,
€CIIM TIOKa)KeT CBOIO OCBEJIOMIIEHHOCTh B MOCIEIHUX COOBITUSAX, IPOUCXOIAIINX B MUPE,
a Takxke OJIECHET IIMPOKUM KpPyro3opoM, YMEHHMEM JelaTh YETKHE U OOOCHOBAaHHBIE
BBIBO/IbI.

Obocnosannocms 6b160006. B BbIBOJAX NOJDKEH ObITh IOABEICH WTOT HaWJEHHBIX
pellieHU, JaHHBIX OLICHOK, INPHUBEIEHHBIX aprymeHToB. Ilpm 3TOM eciu BBIBOA
MpeJCTaBIseT COOON OLEHKY MPOOIEMbI ¢ TEOPETUUECKUX MO3UIIMMA, TO OH OLIEHUBAETCs
BbIIlIE, YeM OIIeHKa, JaHHAs Ha OBITOBOM YypOBHE. 3a OpHUIMHAJbHBIE CYKICHUS B
BBIBOJIaX aBTOP 3CCE TAKXKE MOJyJdaeT JONOJHUTEIbHbIE OallIbl.

I'pamomnoe oghopmnenue. Pabora nomkHa ObITh Oe3ynmpeuHa HE TOJIbKO B IUJIaHE
opdorpaduyeckux, rpaMMaTHYeCKUX U HHBIX OIIMOOK, HO M O(QOpMIIEHa B CTPOrOM
COOTBETCTBUH C IPUHATBIMU CTaHAApTaMu. B yacTHOCTH, Ipu 0POPMIICHUHN Fcce CleayeT
pykoBoactBoBatbest ['OCTom 7.32-2001 m I'OCTom TI'OCT 7.1-2003, a Taxxe
METOMUYECKUMH PEKOMEHALUSIMHI CBOETO Y4EOHOTO 3aBE/ICHUSL.

5) Pegepar
1. The Periods of the English grammar development.
2. Prescriptive and universal grammars of the 18th century.



3. Modern English grammars.

4. Grammar in the systematic conception of the Language.
5. Principles of pragmatics.

6. Communicative approach to the study of Language.
7. Parts of speech. Various approaches to the problem.
8. Noun: number and case.

9. Noun: the problem of gender in English.

10. The article.

11. Adjectives: classes of adjectives.

12. Degrees of comparison of adjectives and adverbs.
13. Adverb as a part of speech.

14. Adjectives and adverbs compared.

15. The problem of the category of 'state'.

16. Pronouns and numerals.

17. Types of pronouns.

18. Verb: forms and semantic classes of the verb.

19. The verb as a part of speech. Classification of verbs.
20. Transitivity and intransitivity of the English verbs.
21. Main forms of modality.

22. The Verb: the categories of person and number.
23. The Verb: the categories of time and tense.

24. The stylistic functioning of tense forms.

25. The problem of the future tense.

26. Various means of expressing the future.

27. Lexical expression of time.

28. The category of aspect.

29. The category of voice.

30. The category of 'time relation'.

Kpurepun ouenku pedepara:

O6bem pedepara nomkeH ObITh HE MeHee 12-18 cTp. MaIMHONMMCHOTO TeKCTa (aHaJIoT —
KoMmmboTepHBIM TekcT Time New Roman, pasmep mpudra 14 yepe3 monaropa HMHTEpBaia),
BKJIIOYAsi TUTYJIbHBIN JIHCT.

OneHka «OTJIMYHO» BBICTABISETCA, €clii paboTa CTyJeHTa HamucaHa TI'PaMOTHBIM
HAy4YHBIM SI3bIKOM, UMEET YETKYI0 CTPYKTYPY U JIOTUKY H3JI0KEHHUS, TOYKA 3PEHHUS CTyJAeHTa
obocHOBaHa, B paboTe MPUCYTCTBYIOT CCBUIKM Ha HayudHylo nuteparypy. CryaeHt pabote
BBIJIBUTA€T HOBBIC HJIEU U TPAKTOBKHU, JEMOHCTPHUPYET CIOCOOHOCTH aHAIM3UPOBATh MaTepHall.

OneHka «XOpoLIO» BBHICTABIAETCS, €caM paboTa CTyOeHTa HamHcaHa TPaMOTHBIM

HAayYHBIM SI3BIKOM, MMEET YETKYI0 CTPYKTYpPy U JIOTHKY H3JIO0KEHHUS, TOYKa 3pEHUs

CTyIeHTa 000CHOBaHa, B pab0TE MPUCYTCTBYIOT CCHUIKM HA HAYYHBIE HCTOYHUKH, MHEHUS

W3BECTHBIX YUEHBIX B JAHHOW 00IaCTH.

OneHka «yI0BJEeTBOPHUTEIBHO» BBICTABISETCS, €CIM CTYIACHT BBHITIOJHWI 3aJaHHe,

OJIHAaKO HEe MPOJEMOHCTPHUPOBAN CIIOCOOHOCTh K HAYYHOMY aHAlU3y, HE BBICKa3bIBald B paboTe
CBOEr0 MHEHHS, JOMYCTUJI OITUOKH B IOTHYECKOM 000CHOBAHHMU CBOETO OTBETA.
OneHka «HeyI0BJIETBOPUTEIbHO» BBICTABISIETCS, €CIIM CTYIACHT HE BBITIONHWI 3aJlaHUE, WU
BBITIOJHII €T0 (JOpMaJIbHO, OTBETHII Ha 3aJlaHHBIA BOMPOC, MPU STOM HE CChLIAICS Ha MHEHUS
yu€HBIX, HE TPAKTOBAJI HOPMATHUBHO-TIPABOBBIC AKThI, HE BBICKA3bIBAT CBOETO MHEHHS, HE
MIPOSIBIII CLIOCOOHOCTH K aHAIIU3Y, TO €CTh B IEJIOM IIelib pedepaTa He TOCTUTHYTA.

6) ITpoekT
Analyze the material of the text and determine the different ways of formation of the
plural noun, nouns that are used only in the singular (singularia tantum), nouns that are used



only in the plural (pluralia tantum). Prepare a presentation illustrating the results of your
research.

It was when they had been married for two years that they got a neighbour. The price of
rubber at that time was so high that new estates were being put under cultivation and one of the
big companies had bought a great tract of land on the opposite side of the river. It was a rich
company and everything was done on a lavish scale. The manager they had put in had a launch at
his disposal so that it was no trouble for him to pop over and have a drink whenever he felt
inclined. Jack Carr his name was. He was quite a different sort of chap from Norman; for one
thing he was a gentleman, he'd been to a public school and a university; he was about thirty-five,
tall, not beefy like Norman, but slight, he had the sort of figure that looked lovely in evening
dress; and he had crisply curling hair and a laughing look in his eyes. Just her type. She took to
him at once. It was a treat, having someone you could talk about London to, and the theatre. He
was gay and easy. He made the sort of jokes you could understand. In a week or two she felt
more at home with him than she did with her husband after two years. There had always been
something about Norman that she hadn't quite been able to get to the bottom of. He was crazy
about her, of course, and he'd told her a lot about himself, but she had a funny feeling that there
was something he kept from her, not because he wanted to, but-well, you couldn't hardly explain
it, because it was so alien, you might say, that he couldn't put it into words. Later, when she
knew Jack better, she mentioned it to him, and Jack said it was because he was country-born;
even though he hadn't a drop of native blood in his veins, something of the country had gone to
the making of him so that he wasn't white really; he had an Eastern streak in him. However hard
he tried he could never be quite English.

She chattered away aloud, in that empty house, for the two boys, the cook and the house
boy, were in their own quarters, and the sound of her voice, ringing along the wooden floors,
piercing the wooden walls, was like the uncanny, unhuman gibber of new wine fermenting in a
vat. She spoke just as though Skelton were there, but so incoherently that if he had been, he
would have had difficulty in following the story she told. It did not take her long to discover that
Jack Carr wanted her. She was excited. She'd never been promiscuous, but in all those years
she'd been on the stage naturally there'd been episodes. You could hardly have put up with being
on tour month after month if you didn't have a bit of fun sometimes. Of course now she wasn't
going to give in too easily, she didn't want to make herself cheap, but what with the life she led,
she'd be a fool if she missed the chance; and as far as Norman was concerned, well, what the eye
didn't see the heart didn't grieve over. They understood one another all right, Jack and her; they
knew it was bound to happen sooner or later, it was only a matter of waiting for the opportunity;
and the opportunity came. But then something happened that they hadn't bargained for: they fell
madly in love with one another. If Mrs Grange really had been telling the story to Skelton it
might have seemed as unlikely to him as it did to her. They were two very ordinary people, he a
jolly, good-natured, common-place planter, and she a small-part actress far from clever, not even
very young, with nothing to recommend her but a neat figure and a pettish face. What started as
a casual affair turned without warning into a devastating passion, and neither of them was of a
texture to sustain its exorbitant compulsion. They longed to be with one another; they were
restless and miserable apart. She'd been finding Norman a bore for some time, but she'd put up
with him because he was her husband; now he irritated her to frenzy because he stood between
her and Jack. There was no question of their going off together, Jack Carr had nothing but his
salary, and he couldn't throw up a job he'd been only too glad to get. It was difficult for them to
meet. They had to run awful risks.

Perhaps the chances they had to take, the obstacles they had to surmount, were fuel to
their love; a year passed and it was as overwhelming as at the beginning; it was a year of agony
and bliss, of fear and thrill.



Kputepuu onenku n

OCKTa:

PeKOMeH)IyeMBIe K
OICHUBAHMUIO
COCTABJIAOLIUE IIPOEKTA

Kpumepuu ona oyenuganusn

IlocTanoBKa nmpodJieMbl H
ee 000CHOBAHHOCTD

AKTYAJIbHOCTb, TCOPCTHUYCCKAA U IMPAKTHYCCKAad 3HAYMMOCTH
TEMBI UCCJICIOBaAHUA,

IIOCTaHOBKA U 000CHOBaHHOCTH IPOOJIEMBI HCCIICIOBAHUS;
KOPPEKTHOCTH IMOCTAHOBKHU Heﬂeﬁ H 3aa4 HUCCICOOBaHUs, UX
COOTBETCTBHE 3asIBIICHHOW TEME M COACPKAHUIO PabOTHL

IIpoBenenue
TEOPETHYECKOI0
HCCIEC0BAHUA

HAyYHO-TEOPETUYECKUN ypOBEHb, TMOJHOTA U TJIyOMHA
TEOPETHYECKOTO WCCIIeIOBAaHUS (KOJTM9IEeCTBO
HCIIOJIb30BAHHBIX HCTOYHHMKOB, B T.4. Ha HWHOCTPAHHBIX
A3BIKAX, KAa4YCCTBO KPUTHUYCCKOI'O aHalin3a ny6n1/11<au1/1171, nux
peIeBaHTHOCThH paccMaTpUBaEeMoOi mpoodiieme);

HaJIM4YHUC DIJIICMCHTOB HaquOﬁ HOBHU3HbI (CaMOCTOSITCJ'II)HOFO
HAy4YHOTO TBOPYECTBA).

IIpoBenenue
IMIIMPHUYECKOT0
HCCICI0BAHUA

CaMOCTOSITEIPHOCTh " KauecTBO AMITUPUIECKOTO
HCCIICIOBAHUS;

JIOCTOBEPHOCTH MCITOJIH3YEMbIX HICTOUHUKOB MH(OPMAIIHH;
MOJIHOTAa  TMPEJACTABIEHHBIX  JAHHBIX Ui PEIICHHS
MOCTABJIEHHBIX 334 (0XBaT BHELIHEH 1 BHYTPEHHEH CPe/Ibl);
CaMOCTOSITEIBHOCTh BbIOOpa U 0OOOCHOBAHHOCTh MPUMEHEHUS
MOJIETICI/METOIOB ~ KOJMYECTBEHHOT0 W KaueCTBEHHOTO
aHaJlM3a, OLEHKW/pacueToB B  XOAE  OMIIUPHUYECKOTO
UCCIIEI0BaHUS.

7) Tect

I. Define the following grammatical phenomena:

1. valency, the phrase, non-derivational phrases, the actual division of the sentence,
5. the semi-compound sentence

I1. State the syntactic and semantic functions of the underlined words in the sentence:
1. There was a bit of a battle to be fought between the two women.

2. I wish | had Tommy here to talk to.

3. That was the house she had seen from the train three years ago.

4. There’s something peculiar attractive to the reader in the murder of a middle-aged

gentleman of spotless reputation.

5. There is nothing to be alarmed about.

I11. State the type of the predicate in the following sentences:
1. It made his mad desire to destroy her come back.
2. Good gracious, Mr. Holmes, you are surely not going to leave me in this abrupt

fashion!

3. Mrs. Forrester began to be discouraged.
4. Miriam, walking home with Geoffrey, watched the moon rise big and red and misty.
5. The house must be lived in, but now, at this moment, it was empty.

IV. Classify the following phrases into primary and secondary:
an empty hotel, an utter delight, a complete idiot, a perfect example, bad news




V. Point out the means of promoting the rheme in the sentences:

1. One Sunday afternoon I heard a thumping on our back steps followed by a firm knock.
2. “What’s your name?” “Bob”.

3. You should be thankful for who you are and the things you do have.

4. Only to me did John send a postcard.

5. | agree with every word you have said — every single word.

VI. State the structural type of the sentence and define the type of the subordinate
clauses:

1. She walked away from the wall towards the fire, dizzy, white to the lips, mechanically
wiping her small, bleeding mouth

2. There are two reasons why she should under no circumstances be his wife.

3. I saw a middle-aged Frenchman with a big black beard, streaked with grey, a
sunburned face, and large, shining eyes.

4. A further knowledge of facts is necessary before | would venture to give a final
opinion.

5. The newcomer was pleasant in his manners and exceedingly well dressed even for St.
Midas’, but for some reason he kept aloof from the other boys.

VII. Define the processes of extending or/and compressing the elementary sentences:

1. “She is so tired” — “She looks it”.

2. “Who discovered the body, sir?”” — “One of these fresh-air, early-morning old
colonels”.

3. We used to be friends at school.

4. We parted enemies.

5. There was nothing magical about their lives, nothing rare and unusual

VIII. What peculiarity of the grammatical structure of English is manifested in the
following sentences:

He kept his thoughts

to himself. He kept smiling. He keeps us waiting.

a) homonymy; b) polysemy.

IX. Analyse the following oppositions and state what grammatical categories they
constitute:

dog — dog’s

is coming — will be coming

is done — is being done.

X. Differentiate between neutralization and transposition in the following sentences:

The piano needs tuning.

She is always sulking and pouting her lips.

As | waited in the hall | turned over the events in my mind.

XI1. Point out and define the case of syntactic transposition in the sphere of parts of
speech.

E.g. The army. It does things its own way.

The best die young.

You look very tired. A hard day? — A nothing day.

After a week we all served ourselves Chinese style.

XIl. Supply the forms of the plural:

bison —

radius —

genius —

penny -



XI111. Define the syntagmatic meanings Possessive Case:
She gave me a veteran’s look.

Then came a minute’s silence.

She wore a soldier’s cap.

X1V. State the form of the Mood in the following sentences:
| walked cautiously lest I should disturb the silence.

| wished the boat had been given a different name.

| would be worse than before if | should lose you now.

| suggest the matter be dropped

Kpurepun ounenku recra:

KonmdecTBo nmpaBHIBLHBIX OTBETOB OrieHka 1o TpaJIMIHOHHON CHCTEME
28-30 OTIMYHO
22-27 Xopo1o
16-21 Y 10BIETBOPUTEIEHO
Menee 15 HeynosierBopuTeabHO

4.2 ®oHJ OLIEHOYHBIX CPEIACTB VISl NPOBEACHUS IPOMEKYTOYHOM aTTecTAlUM.

Utorosoit ¢opmoil KOHTpoJsE cHOPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIMH Yy O0Oydaromuxcsi Mo

mucuuminHe «TeopeTnyeckas rpaMMaTuKay SBJsSETCs 3a4€T. 3a4€T MO TUCHUIUIMHE MpecieyeT
1IeTh OIIEHUTH PabOTy CTYACHTA 3a KypC, MOJy4eHHE TEOPETHUYECKUX 3HAHWH, UX MPOYHOCTH,
pa3BUTHE TBOPUECKOI'O MBIIUICHUS, IPUOOPETEHIE HABBIKOB CAaMOCTOSITENILHOM pabOThI, yMEHUE
MPUMEHTh TMOJYYEeHHbIE 3HAHUS s pelleHus MNpakTudeckux 3agay. dopma npomeneHus
3auéTa: yCTHO. DK3aMEHATOpy MPEIOCTaBIIAETCS MPABO 33/1aBaTh CTYACHTAaM JIOMOJHUTEIbHbBIE
BOIIPOCHI 10 BCEH y4EOHOM MporpaMme TUCIUTUTAHEI.

IIpumepHbIe BONPOCHI AJIsl NOATOTOBKH K 3a4€Ty

Ne Bomnpoce! 11 IOATOTOBKM K 3a4eTy Koa xomnerennuu
HJIM €€ YacCTu
1 | Anoutline of English grammar history. OK-7, OIIK-5, IIK-4
2 | The object of grammar. OK-7, OIIK-5, IIK-4
3 | The object and unit of morphology. OK-7, OIIK-5, IIK-4
4 | Grammatical category, meaning and form. Types of grammatical OK-7, OIIK-5, I1K-4
5 T\(/)ILTr;hological opposition. OK-7, OIIK-5, I1K-4
6 | Parts of speech problem. OK-7, OIIK-5, I1K-4
7 | The English noun. Its grammatical categories. OK-7, OIIK-5, T1K-4
8 | The pronoun. Its categories and usage. OK-7, OIIK-5, T1K-4
9 | The adjective. Degrees of comparison. OK-7, OIIK-5, T1K-4
10 | Substantivization of adjectives. OK-7, OIIK-5, I[IK-4
11 | Adjectivization of nouns. OK-7, OIIK-5, IIK-4
12 | The adverb. Its grammatical categories. OK-7, OIIK-5, TIK-4
13 | Modal verbs. OK-7, OIIK-5, IIK-4




14 | The article. Its meaning and functions. OK-7, OIIK-5, I[IK-4
15 | The verb. Its classifications. Finites vs nonfinites. OK-7, OIIK-5, I[IK-4
16 | The verb. The category of aspect. OK-7, OIIK-5, IIK-4
17 | The verb. The categories of person and number. OK-7, OIIK-5, IIK-4
18 | The verb. The category of tense. OK-7, OIIK-5, IIK-4
19 | The verb. The category of voice. OK-7, OIIK-5, IIK-4
20 | The verb. The category of mood. OK-7, OIIK-5, IIK-4
21 | The verbals. The differentiation of the — ing forms. OK-7, OIIK-5, IIK-4
22 | The problem of defining the sentence. Predication. OK-7, OIIK-5, TIK-4
23 | The theory of sentence parts. OK-7, OIIK-5, IIK-4
24 | The subject: its classification. OK-7, OIIK-5, IIK-4
25 | Sentences, utterances and propositions. OK-7, OTIK-5, TIK-4
26 | Word combination. OK-7, OIIK-5, IIK-4
27 | Types of syntactic connection. OK-7, OIIK-5, IIK-4
28 | Structural and pragmatic classification of sentences. OK-7, OIIK-5, IIK-4
29 | Communicative syntax: historical background. OK-7, OIIK-5, IIK-4
30 | Language means of realizing the communicative task of the OK-7, OIIK-5, IIK-4
sentence.
Kpurepun ouenku
«3adTeHo» — BBICTABJISIETCSA CTYACHTY, IOKa3aBIIEMY BCCCTOPOHHHUCE,

CUCTEMATHU3UPOBAHHEIC, FJ'IY6OKI/Ie 3HaHHUA yqe6H0171 nmporpamMmbl  JUCHUINNIMHBI W YMCHUE

YBEPEHHO MPUMEHATDH UX Ul UHTEpIpeTali yueOHOro MaTepHraia.

H3JIOKCHHU MaTrcpuralia,

«He 3auTeHo» — BeICTaBIsSCTCS CTYACHTY, B OTBETC KOTOPOI'0 COACPIKATCA CYHICCTBCHHLIC
HpO6€J’IH B 3HAaHHUAX OCHOBHOI'O MNPOTPaMMHOI'0 MaTepualia, HOIYCKAKOTCA HNPUHOUIINAIBHBIC
OIIMOKU B BBINOJHEHUH SaﬂaHHﬁ, MpEAYCMOTPCHHBIX HpOFpaMMOﬁ; CTYACHT 3aTPpYHAHACTCA B

TEPMUHOJIOTHUEM.
Takum o00pazoMm, MakCHUMaabHO BO3MOKHAasi CymMma OajulOB 3a Bce BHIBI y4eOHOM
JEeSITeNFHOCTH CTY/ICHTA 32 OJIUH CEMECTp IO AUCHUIUTMHE cocTaBiseT 100 Ganos.

Hepecqu HOJ'Iy‘ICHHOfI CTYACHTOM CYMMBI 0aJlIoB 110 JUCLIUITIJIIMHE B 3a4€T.

HE BJaJeeT CIEUHaJbHOM U IUJIOXO BIaZeeT OOIleHaydHOM

CymmMma 6ai1toB, HaOpaHHbBIX

CTYJIEHTOM I10 UTOTaM 0-59 60-100
W3YYECHUS TUCITUTUIMHBI
3auer «He 3auteno» «3auTeHo»

OL[eHOqHLIe CpeacTtBa JIs HWHBAJIMUAOB U JIMI C OpaHUYCHHBIMH BO3MOXKHOCTAMU
300POBbA BBI6I/IpaIOTCH C YUCTOM UX MHAWBUAYAJIbHBIX HCI/IXO(I)I/ISI/ILICCKI/IX 0COOCHHOCTEH.




— Npu HEOOXOAMMOCTH HHBAJIWAAM M JHMIAM C OTPAaHUYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU
3J10pOBbSI [IPENOCTABIIAETCS JONOJHUTEIBHOE BPEMSI /ISl IOJTOTOBKM OTBETA HA SK3aMEHE;

— IIPH TIPOBEICHUH IPOLIEAYPbl OLICHUBAHUS PE3yIbTaTOB 00yYeHHUS MHBAIUAOB U JIUI] C
OTpaHMYEHHBIMU BO3MOXHOCTSMU 3/I0pPOBbSl IIPEAYCMATPUBACTCS UCIOJIb30BAHNE TEXHUYECKUX
CpeACTB, HEOOXOIUMBIX UM B CBSI3M C UX MHIAWBUAYAIbHBIMU 0COOCHHOCTSIMU;

— IIpY HEOOXOIUMOCTH ISl 00YJArOIIUXCSl ¢ OTPAHUYCHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMH 37I0POBBS
U UHBAIUAOB IMpoOLEAypa OLIEHUBAHMSI PpE3YyJIbTaTOB OOYYEHHUS M0 JUCLMIUIMHE MOKET
IIPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO 3TAIOB.

[Ipouenypa olueHUBaHUS PE3yIbTATOB OOYUYEHUS WMHBAJIUAOB U JIUIl C OTPAHUYEHHBIMU
BO3MOXHOCTSIMU 3[I0pOBbSl 10 JUCHMIUIMHE (MOAYJIIO) IpenycMaTpuBaeT NPeJOCTaBICHUE
nHbopmanmi B (opMax, aJanTHPOBAHHBIX K OTPAHHUYCHHSIM WX 3/I0POBbS W BOCIPHATHS
nH(popmMaLuu:

JUig U1 ¢ HapyIIEHUSIMU 3pEHUS:

— B IIe4YaTHOU opme yBeTnYeHHBIM HIpUdTOM,

— B (hopMe AIIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA,

JInst man ¢ HapylmeHUs MM CITyXa:

— B IIe4aTHOM opme,

— B (hopMe AIIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

Jljis 11 ¢ HapyIIeHUSIMU OTIOPHO-JBUTaTENIbHOTO anmnapara:

— B IIeYaTHOM opme,

— B (hopMe 3JIEKTPOHHOTO JTOKYMEHTA,

JlaHHBII TIepedeHb MOXKET OBITh KOHKPETH3MPOBAH B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTHHICHTA
00yJaronuxcs.

5. IlepeyeHb OCHOBHOM M [ONMOJHHUTEJHLHOH Y4eOHOUW JMTEepaTypbl, HEOOXOAUMOM
JJISL OCBOEHMSI TUCUUIJIMHBI (MOIYJIs1)
5.1 OcHoBHas1 JIUTEpaTypa:

1. Tlepmmnua, E. 0. Anrmmiickuii s3pik. [lpaktuyeckas rpammaruka B 2 4. Yacts 1.
Mopdosorus : yaeObHoe nmocobdue s akaaemudeckoro 6akamaspuara / E. 1O. Ilepmuna.
— 2-¢ m3A., ucnp. u gon. — M. : UzngarensctBo FOpaiit, 2016. — 200 ¢. — (Cepus :
bakanaBp. Akagemudeckuii kypc). — ISBN 978-5-9916-8633-4 [s1exkTpoHHBINH pecypc].
— URL: https://biblio-online .ru/book/angliyskiy-yazyk-prakticheskaya-grammatika-v-2-
ch-chast-1-morfologiya-394837

2. BukynoBa, E. A. Teopernueckas rpaMMaThKa COBPEMEHHOTO AHIJIMHCKOTO S3bIKA :
yuebHoe nocobue / E.A. Bukynosa ; MunuctepcTtBo o0pazoBanus U Hayku Poccuiickoit
Oenepannn, Ypanbckuil ¢eaepanbHblii yHUBepcUTeT UM. neporo llpesunenta Poccun
b. H. Enbuuna. - ExarepunOypr : M3garensctBo Ypanbckoro yHuBepcutera, 2014. —
89 c. : un. - bubnuorp. B kH. - ISBN 978-5-7996-1172-9 ; To »xe [DnekrpoHHslil pecypc].
- URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=276564

3. TI'ypeBnu, B. B. Teopermueckas rpaMMaTHKa aHTJIUMHCKOTO s3biKa. CpaBHHUTEIbHAS
TUTIOJIOTHS AaHTTTUHCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB [ DJEKTPOHHBIN pecypc] : yueOHoe mocobdue
/ B.B. I'ypeBuu. — OnextpoH. nan. — Mocksa: ®JIMHTA, 2012. — 168 c¢. — Pexum
noctyna: https://e.lanbook.com/book/2491.

4. KobOpuna, Hosemna AnekcanapoBHa. TeopeTuueckas TrpaMMaTHKa COBPEMEHHOTO
aHramiickoro s3pika [Tekcr] : ydeOHOe mocobue JUIsl CTYAEHTOB, AaclUpPaHTOB,
npemnojaaBareneii By3oB / H. A. Ko6puna, H. H. bonapsipes, A. A. Xyzaskos. - Mocksa:
Bricimag mkona, 2009. — 368 c.

5. bnox, Mapk SxoBneBud. [IpakTHKyM IO TEOpETHMYECKOW TIpaMMaTHKe aHIIHHCKOTO
a3bika [Tekct] : yuebHoe mocobue st cryaentos / M. S. baox, T. H. Cemenona, C. B.
Tumodeesa. - U3n. 3-e, crep. - Mocksa: Beiciias mikoina, 2010. —471 c.

6. XynsakoB, AHmpeil AnekcanapoBud. Teopernueckas rpamMMaTHKa aHTJIHMICKOTO SI3bIKa
[Texct] : [yueOHOe mocoOue] ans CTYyACHTOB (HUIOJOTHYECKUX (aKyIbTeTOB U



http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=276564

(baKyIbTEeTOB MHOCTPAHHBIX S3bIKOB BY30B / A. A. Xy#aakoB. - 3-€ u3f., crep. - Mocksa :
Axanemus, 2010. — 254 c.

JJist 0cBOEHUS TUCIUILTAHBI MHBAJIMIAMH U JIUIIAMH C OTPAHMYEHHBIMUA BO3MOXHOCTSIMU
3I0POBbSI UMCIOTCSI M3JaHHsI B JJICKTPOHHOM BHJIE B 3JICKTPOHHO-OMOIMOTEUHBIX CHCTEMax
«/lanvy u «FOpaiimy»

5.2 JlonoJiHUTEIbHASA JIUTEpaTypa:
1. bnox, Mapk fkoBneBuu. TeopeTnueckasi rpaMMaTHKa aHIVIMACKOTO si3blka [Tekcr] : yueOHuK
IUISL CTY/IGHTOB MH-TOB M (Dak. MHOCTP. 53. : Ha aHri. s13. / M. f. bnox. - 3-e uzn., ucnp. - M. :
Bricmiag mkona, 2000. — 381 c.
2. brmox, Mapk SxoBneBnu. Teoperndyeckne OCHOBBI TpaMMaTHKH [TekcT] : ydeOHHMK mist
CTYIAEHTOB MH-TOB M ¢ak. uHoctp. s3. / M. . bnox. - U3n. 2-e, ucnp. - M. : Beiciias mkoua,
2000. - 160 c.
3. KpruioBa, Muna [laBnoBHa. COOpHUK yNpaXHEHHH MO T'paMMaTHKE aHTIHUICKOTO S3bIKa
[Texct] : yuebHOE mOocoOue st HH-TOB U (hak. uHoctp. sa3eikoB / WM. T1. Kpeuiosa. - 11-e u3g. -
M.: Kamxnsiii oM "YHusepcuret", 2006. — 425 c.
4. KpeuioBa, Muna IlaBnoBHa. ['paMMaTuka cCOBpeMEHHOTO aHMNIMHCKOro si3bika [Tekct] :
y4eOHUK JJIs1 CTYI€HTOB MH-TOB M (hak. MHOCTp. 3. : [Ha aHri. s3.] / WU. II. Kpsinosa, E. M.
lopnon. - 11-e uzn. - M. : Kawxknsiid nom "YHusepcuret", 2005. — 443 c.
5. Yule, George. Oxford practice grammar [Tekcr] : advanced (with answers) ( with Practice-
Plus CD-ROM) / George Yule. - [Oxford] : Oxford University Press , 2006. - 280 pp. + CD-
ROM.
6. ABpamenko, E.b. AHriumiickuii TJ1aroq M €ro rpaMMaTHYE€CKHE KaTeTOpUHU [DIIEKTPOHHBII
pecype] : yueOHO-Meroamueckoe mocodbume / E.b. ABpameHko. — DIeKTpoH. AaH. —
Apxanrensck: CAOY, 2014. — 162 ¢. — Pexxum mocryma: https://e.lanbook.com/book/96667
7. Komapos, A.C. A Practical Grammar of English for Students. ITpaktudeckas rpammarnka
AHTJIMICKOTO SI3bIKA JIJISl CTY/IGHTOB [ DJEKTPOHHBIN pecypc] : yaueoHoe nocodue / A.C. Komapos.
— OnektpoH. naH. — MockBa : ®JIMHTA, 2012. — 248 c¢. — Pexum gocrtymna:
https://e.lanbook.com/book/3788
8. Kymucosa, E.A. Learn, Test and Practise Your Grammar=Teopus, TeCTOBbIE U TTPAKTUICCKHE
3aJlaHus [0 TpaMMAaTHKE aHTJIMHCKOTO fA3bIKa : ydeOHOe MOCoOue MO MPAKTUYECKON rpaMMaTHKe
st cryneHToB I-II kypcoB si3pikoBBIX (akynbreToB / E.A. Kynucosa. - 3-¢ u3a. - Mockga ;
bepnun : {upexr-Meaua, 2015. - 129 c. : un. - bubnuorp. B kH. - ISBN 978-5-4475-6016-4 ; To
xe [DnekTponHsiid pecype]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=427888

6. Ilepeyenr pecypcoB  HMHPOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHMKAIMOHHON  CeTH
«HTepHeT», B TOM 4YHcCJIe COBpeMeHHble ImpodeccuoHaIbHbIe 0a3bl JAaHHBIX U
HH(OPMAIIMOHHBIE CIPABOYHbIE CHCTEMbl, HeOOXOAMMBbIE [JIsi OCBOEHUS] NUCHUILIUHBI

(MmoxyJis)

Abbreviations and Acronyms of the U.S. http://www-lib.iupui.edu/subjectareas/gov/
Government docs_abbrev.html

About.com — uadopmaroHHbIi HopTan www.about.com

mo 650 TEMaM, KaXXJAYIO U3 KOTOPBIX BEACT
CIICOUaJIucCT (CHp&BO‘lHHe MaTcpuralibl,
CTaTbu, CCBIJ'IKI/I)

Including over 11,000 quotations, the first | http://www.bartleby.com/100/

new edition of John Bartlett’s corpus to be
published after his death in 1905 keeps
most of his original work intact

BBI Combinatory Dictionary of English http://bbidict.narod.ru

Biography.com — 25000 kpatkux www.biography.com



https://e.lanbook.com/book/96667
https://e.lanbook.com/book/3788%208
https://e.lanbook.com/book/3788%208
http://www-lib.iupui.edu/subjectareas/gov/%20docs_abbrev.html
http://www-lib.iupui.edu/subjectareas/gov/%20docs_abbrev.html
http://www.about.com/
http://www.bartleby.com/100/
http://bbidict.narod.ru/
http://www.biography.com/

ouorpaduii, 0T aHTUYHBIX PHITOCO(POB 10
COBPEMEHHBIX MOMN-3Be3/]] (Ha aHTTTUHCKOM
SI3BIKE)

CommonErrorsinEnglish — cnipaBounbIit
pecypc Mo 4acTo BCTPEUAOIUMCS
omunOKaM B yHoTpeOJICHUN aHTIMHACKUX
CJIOB

http://www.wsu.edu/~brians/errors/

Confusing Words is a collection of 3210
words that are troublesome to readers and
writers. Words are grouped according to
the way they are most often confused or
misused

http://www.confusingwords.com/

Encyclopedia Britannica Encyclopedia
Britannica On-line

www.eb.com
www.britannica.com

LingvoOn-line

www.lingvo.ru/lingvo/index.asp

OxfordEnglishDictionary

www.oed.com

VisualThesaurus

http://www.visualthesaurus.com/online/index.html

Ha caitte nmpencraBiieHbl paccKasbl
aMEpPUKaHCKHUX MMHUCcATeNeH, TeKCUIECKIe
UI'PBl U TPaMMAaTHYECKUE YIPAKHEHUA

Interesting Things for ESL Students
http://www.manythings.org/

CailT conep>KUT paccKka3bl aMEPUKAHCKUX
nucarenel, COBpEeMEHHbBIE MyOTMKaIUuN
ayJIio- ¥ BUJCOMATEPHUAIIbI.

VOA Learning English
http://learningenglish.voanews.com/

DJIEKTPOHHBIN apXUB JTUTEPATYPHI IS
cBoOoaHOTO cKaunBaHus. [IpeacraBieHsl
KHHUTH, Ha KOTOPBIE 32 TABHOCTHIO
BpEMEHU HE PacHpOCTPaHSIIOTCS
aBTOPCKHE IpaBa.

Project Guttenberg
http://www.gutenberg.org/

CailT 11t U3y4arolmnX aHrJIMUCKAN SI3bIK,
COJIEpKaIui CICIYIOIINE PYOPHUKHU:

6 minute grammar;

6 minute English

Pronunciation Exercises and Quizzes

BBC
http://www.bbc.co.uk/learningenglish

FpaMMaTI/IKa aHTJIMHACKOTO SA3bIKa,
MaTCpHaJibl 110 aHFHHﬁCKOMy SA3BIKY

www. langust.ru

CrnoBapu, ypOKH 10 TpaMMaTHKE,
(bpazeonoru3mMbl

www.englishpage.com

N3yuenune aHrImnicKOro s3bIKa ¢
MIOMOIIIBIO TEKCTOB MONYJISIPHBIX MECEH

www.efmf.ru

byior s n3yvarommx aHrJIMMCKUI

www. learnenglish. britishcouncil.org

7. Mertoan4veckune YKazanusa Jisg Oﬁy‘lﬂ]OI[lI/IXCH o0 OCBOCHHUIO JHUCHUIIJIMHBI

(MoxyJis)

JIns ycnemrHoro ycBOEHHs Kypca TEOPETHYECKOM IpaMMaTHUKHU aHTJIMMCKOTO SI3bIKa U
JOCTHYKEHHSI TIOCTABJICHHBIX IEJIel U 3a/1a4 CTYJIEHTY He00X0IuMO:

* QaKTUBHO pabOTaTh BO BPEMS JCKIIMOHHBIX U CEMUHAPCKHUX 3aHATHIA, Y4aCTBYS BO BCEX
BHUJIAX TIpeiaraeMoil y4eOHON NesSTeNbHOCTH (IMalor ¢ MpenojaBaTeieM B XOJe JIEKIIUH,
BBICTYIUICHUS ¢ MUKPOJOKIAAaMH U MPAKTUYECKUM aHAIM30M CEMHUHApPCKHUX 3a/laHui, a TaKxke
ydacTHe B IPYIIOBON JUCKYCCUU BO BpEMsI CEMUHAPCKUX 3aHATHI);

* CHCTEMAaTHYECKH CAMOCTOSTEILHO paboTaTh B CIEAYIONINX HAMPaBICHUSIX:

- HOBTOPCHUC 0a30BBIX IOJIOXKECHHI O6I.I.[€FO SA3bIKO3HAHMAA,

HUCTOPUU A3bIKA U

JIEKCUKOJIOTH, UMEIOILIUX CBSI3b C KYpCOM TEOPETHUECKON I'PaMMaTUKU aHTJIMICKOTO SI3bIKa;



http://www.wsu.edu/~brians/errors/
http://www.confusingwords.com/
http://www.eb.com/
http://www.britannica.com/
http://www.lingvo.ru/lingvo/index.asp
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- COCTaBIICHHE TJI0ccapusi 0a30BbIX JIMHIBUCTUYECKUX U TPAMMATUYECKUX TEPMUHOB M UX
TOJIKOBAHUU C TPAHCKPUIILUEN U IIPUMEPAMHU;

- IOATOTOBKA JIEKCUKO-IPAMMATHUYECKUX M CHHTAKCUYECKUX IIPUMEPOB aHaIU3a
NIPEAJIOKEHUH, IMpeUlaraéMblX B paMKaxX CEMUHAPCKHUX 3aHATHM, B INHUCbBMEHHOW M YCTHOM
opme;

- KpUTHMYECKOE U3ydyeHHEe Y4eOHON M HaydyHOW JMUTEepaTrypbl IO HpoOIEMATHKE
JIEKIIMOHHBIX U CEMUHAPCKUX 3aHATUH U e€ pedeprpoBaHue, COTOCTABICHHE PA3IIMIHBIX TOYEK
3pEeHUs U NPEeACTaBICHNE PE3YIbTaTOB B (hopMe MUKPO-I0KIIa/a;

* OCYUIECTBJIEHUE CaMOKOHTPOJS 3HAHUM OCHOBHBIX TEOPETHUYECKUX IIOJIOKEHUN
TEOPETUYECKON I'PaMMAaTUKU U UX IPUMEHEHUE B IIPAKTUKE NMPOPECCHOHATBHON AEATEIbHOCTH.

B ocBoeHnH AMCHUIUIMHBI MHBAIUAAMU WM JULAMH C OIPAHMYECHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH
310pOBbsl OOJIBIIOE 3HAYEHHE MMEET WHAMBHAyalibHas y4yeOHas paboTa (KOHCYIbTallMU) —
JIONOJIHUTEIBHOE Pa3bsICHEHNE YUeOHOTr0 MaTepHana.

WunuBuayanbHble KOHCYIbTAlMM IO TPEAMETY SBISIOTCS BaXHBIM  (PAKTOPOM,
CHOCOOCTBYIOUIUM MHJMBUIYyalIU3allMi 00y4EeHHs U YCTAHOBJIEHUIO BOCIIMTATEIBHOIO KOHTAKTA
MEeXAy IHpernojaBaTeieM W O0y4arolMMCS HMHBAJIMJIOM WJIM JIMIOM C OrPaHUYEHHBIMU
BO3MOKHOCTSIMH 3/10POBBSI.

8. IlepeyeHb MH(pOPMALMOHHBIX TEXHOJIOIHH, UCIOJIb3YyEeMbIX NMPH OCYLIECTBJICHUHU
00pa30BaTeJLHOI0 MPOLECcCa MO AUCHUILVINHE (MOYJII0)

8.1 Ilepeyenb HH(POPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHIA
- paborta c 0azoit nHpopmaoHHbIX noTpedbHoctei (BUII) ynusepcurera;
- paboTa ¢ 3neKTpoHHO-0nbmoTeuHou cucremoit (ObC) yHuBepcurera,
- B3aUMOJICHCTBHE MEX/Ty YUaCTHUKaMU 00pa30BaTeIbHOTO Mpoliecca MOCPEACTBOM CETH
HNuTtepner;
- COCTaBJICHHE M JIEMOHCTpALMSl ClalJ-TIpe3eHTaliii, B COOTBETCTBUM C TEMaMHU TEKYyIIEH
aTTeCTalUU.

8.2 IlepeyeHb HEOOXOAUMOTO JIMIIEH3MOHHOIO MPOTrPAMMHOI0 0O0ecreYeHus
- Microsoft Windows;
- Microsoft Office

8.3 Ilepeyenb MHGOPMANTMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM:

CchlIKa Ha AJIEKTPOHHBIN
azapec

Ne HaumenoBaHue 371€KTpOHHOTO pecypca

1. | Hayunas snextponHnas 6ubnuorexa (HOB) http://www.elibrary.ru/
Hayunas osnektponnas Oubnuotexka (HDB) conepxut
MOJIHOTEKCTOBbIE BEPCHHM HAYYHBIX W3JIaHUN BEIYIINX
3apy0eXHBIX M OTEYECTBEHHBIX H3JaTeNbCTB (eciau Bel
ucnons3yere HOB Bmepsrie, Bam HeoOxoaumo mpoilTu

MEePCOHANBHYIO peructpanuio Ha caiite HOB).

2. | OnexrponHas komnekiusa Okcopackoro Poccuiickoro | http://www.oxfordrussia.ru
donpa Hoctym ¢ KOMIBHOTEPOB
[Monp3oBaTensiM  DIEKTPOHHON  KOJUIGKIMU  JIOCTYIHBI | YHHUBEpCHUTEeTa Oe3 JOTHHA U
KHUTH, KOTOpBbIe JyONMPYIOT W3JaHUs, TepeJaHHbIe | TapoJs

@®oHZOM B Jap YHHUBEpPCHTETaM, a TakKXke JIOKYMEHTBl M
U3aHUg B OOJIACTH COLMAIBHBIX U TYMAaHUTAPHBIX HAYK:
oOpa3oBaHue, HCKYCCTBO, AaHTPOMNOJOTrHs, reorpadus,
uctopus, ¢uionorus, ropucnpyiaeHuus, ¢uiocopus,
MIOJIUTOJIOTHUSI, COITMOJIOTHS U JIp.

https://ebookcentral.proques
t.com/lib/kubanstate/home.a
ction



http://www.elibrary.ru/
http://www.oxfordrussia.ru/

9. MaTepHaJ’ILHO-TeXHI/I'{eCKaﬂ

0aza, HeoOXxogumasi sl OCYLIECTBJIEHUS

06pa30BaTeJII>HOF0 nmpouecca nmo IMCHuIlJInHEe (MO)IyJ'[lO)

MaTepHaHBHO'TGXHquCKOG obOecrieueHue JHUCIHHUITIINHBI

Ne Bun pabor
(Moynsl) M OCHAIIEHHOCTH
1.| JlexunoHHBbIE 3aHATUS | YueOHast ayAUTOPHS IJsl IPOBEACHUS 3aHATHM JIEKIIMOHHOTO
tumna 350040 r. Kpacaonap, yn. CraBponoibckas, 149 aya. No
305. YuebHnas mebenb, mpoekTop-1 mrT., 3xkpan-1 mr.,
MHTEPaKTHBHASA TpUOYHa-1 MIT., aKyCTHUECKasi CHCTEMA.
2.| I'pynmoBeie VYuebnass aymuTopusl s TPOBENEHHS] TPYNIOBBIX U
(MHIMBUAYaAIbHBIC) UHAMBUAYaNIbHBIX KoHcyapTanuii 350040 r. Kpacuonap, yi.
KOHCYJIbTaINH Craspomnonbckas, 149 ayn. Ne318. YueOnas mebenn
VYyeOHast ayauTopust i TNPOBEAEHUS TPYNIOBBIX U
WHIUBUIyaNIbHBIX KOoHcynbTanmii 350040 r. KpacHomap, yi.
Craspononbckas, 149 ayn. Ne350. Yuebnas meGenb.
3.| Texymuii  KOHTPOIB, | YueOHas ayAUTOPHUS ISl IPOBEIICHHS 3aHATHI TEKYIIETO
MIPOMEXYTOUHAS KOHTPOJIS ¥ MpoMexyToyHou arrectannu 350040 r.
arTrecTanus Kpacunonap, yn. CraBpononsckas, 149 aya. Ne355. VueOnas
mebenb, TB-1mrT., Wi-Fi.
4.| CemuHapsl, VYyeOHas aymuTopus Ui IPOBEACHUS 3aHATHII CEMUHAPCKOTO
MPAKTUICCKUE 3aHATHS | TUIA, TEKYLIETO KOHTPOJIS U IPOMEXKYTOUHOM aTTecTallun
350040 r. Kpacnoaap, yin. CrtaBponosnbckas, 149 aya. Ne355.
VuebHast MeOellb, MAarHUTHO- MapkepHas nocka, TB, Wi-Fi.
5.| CamocrosTenpHas [Tomemenue mis camocrosTenbHOM padoTel 350040 r.
pabota Kpacnonap, yn. CraBpononbckast, 149 ayn. Ne 347, YueOnas

Me0eIb, MePCOHATBHBIN KOMIBIOTEP - | MIT. ¢ TOCTYIIOM K CETH
«HTEepHeT» U 00ecrneyeHueM 0CTyIa B AIEKTPOHHYIO
nH(GOPMALIMOHHO-00pa30BaTENbHYIO CPEAY OpraHU3aIHH,
nepeHocHoi HoyTOyk-3 mt., Wi-Fi.




